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צוּן צאַדלאַג: 


דער מהבּר פוּן דער דאָזיקער פּיעסע, ש. דיאַמאַנט, איז 
אַ יידישער שניידפר:אַרבּעטער, וועלבער האָט שוין לאַנג בּצנעה 
זיך פאַרנוּמפן מיט ליטעראַרישן שאַפן, נאַר מחמת בּאַשײדרן; 
קײט זיך נישט דערשלאָנן צו דער פפנטלפכקייט. 

די רעדאַקציע פוּן פאַרלאַג ,ײדישבּוּך' האָט אין ס. 
דיאַמאַנטס בּוּךְ אויסגעפוּנען ליטעראַרישע ווערטן. 

ש. דיאַמאַנט האָט אַ געפּרעסטן דיאַלאָג, װפלכער איז 
כאַראַקטעריסטיש פאַר זיינפ אַרױסגעבּראַכטע טיפן, 

ש. דיאַמאַנט װײזט אויך אַרױס די פפיקייט איבּערצוּגעבּן 
רעאַליסטיש אוּן גלױבּנסװירדיק קאָנקרפטפ געשפפנישן, אַרױס: 
הײבּנדיק רערבּײי אױף אַ נאַטירלעכן אופן דאָס װיכטיקסטע פוּן 
דער בּצַהאַנדלטער טעמע. 

ש, דיאַמאַנטס שפּראַך איז לעבּעדיק אוּן פּשוּט. 

די פּראָבּלעמען פוּן געזעלשאַפטלעכן, נאַציאָנאַלן אוּן 
רייז מענטשלעכן כאַראַקטער, וועלכפ ער בּאַמיט זיך אַרוסצוּ. 
הײבּן אין דעם װפרק, זיינען אָרנאַניש אײננענלידערט אין דער 
אַקציע. 

די פיעסע האָט אויך די מעלה, װאָס איר טפמאַטיק איז 
נישט בּלויז אַקטוּעל, נאָר אויך נײי אין אוּנדזפר ליטעראַטוּר אוּן 
זי לייענט זיך מיט אינטערעס. 

צוּליבּ די אלע אױבּנאויסגערע כנטע מעלות, װי אויך צוּ. 
ליבּ אַ נאַנצער רײ סצענישע אײגנשאַפטן אירע - װעט די 
דאָזיקע פיעסע זיבער געפינען איר תּיקוּן אױת דער ידישער 


בינע. 


פּערזאָנען: 


קשישטשוּק -- אַ פּויער אֵין די פוּפציקער 
מאַרינע -- זיין ווייבּ 

נאַסטקע - זייער טאָכטער 

פעלעק -- זייער זוּן, אַ פּאַרטיזאַן 
יוזעפאַט - אַ פּויפר, קשישטשוקס אַ שכן 
קאָנאַך = 2 , = 
א ײד. 

יונגע מיידלעך - נאַסטקעס הברטעס 

דער סאָלטיס פוּן דאָרף - אַ רייכער פּױיער 
פּױערטעס אוּן קינדער 

יידישע פרוי 

פּאַרטיזאַנער 


ערעשטער אקט. 
(ס'קוּמט פאָר מלהמה-צייט אין א קלין דערפעלע אין אן אָרעמער שטוב. 
קשישטשוּס, פעלעק אוּן נאָכטקע בּאהאלטן פּראָרוּקטן אין אַ גרובּ פאר- 
מיכן אים אוּן רוּקן ארױף א הילצערן בעט אױף דעם אָרט) 


סשישטשוק: אַ כאָליערע וועלן זיי קריגן, און נישט קיין װייץ! 

פעלעק: מיט קרענק זאָלן זיי זיך אָנפּרעסן! 

נאַסטקע: גענוג שוין אַװעקגעפירט. מ'האָט נאָרנישט באַדאַרפט 

געבן. 

קשישטשוק: חכמה! גאָרנישט! די כאָליערעס װאָלטן ס'דאָרף פאַר- 
ברענט. די פּױערן אין זײער הינטישן לאַנד אַרײן פאר- 
סריבן... נאָר דו, נאסטקע, שוויינ, דו הערסט? שוויינ, רעד 
זיך נאָר נישט אַרױס פאַר די מיירן. 

נאַסטקע: אַז אַלע באַהאַלטן. 

קשישטשוק: אַלע באַהאַלטן, און אַלע שווייגן, און דו -- די צונג 
הינטער די ציין! 

נאַסטקע: (באַלײדיקט) אַז דער טאַטע האָט פאַר מיר מורא 
האָט ער באדאָרפן באַהאַלטן איך זאָל נישט וויסן. 

פעלעק: שוױן זיך באלײידיקט! אַז מען זאָגט דיר שװיגן, איז 
שװוײיגן. אוון ווענן מיר אויך קיין פּיפּס נישט. 

נאַסטקש: (באַלײידיקט) אַז נאָר מע האַלט מיר אין איין אָנזאָגן 
-- די מאמע, דער טאטע און דו אויך, 


קש ישט שוק: װײל די צונג איז היינט דער גרעסטער שונא, 


און ביי מיידלעך זיינען לאַנגע ציננער, 


נאסטקע: (באַלײדיקט) טאָ היט זיך פאַר מיר. 


קשישטשוק: פאַר קיין איינענעם ננב קען מען זיך נישט אוים- 
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היטן, מיט אַלעמען באַהאַלטן זיך פאַר דיר קען מען נישט. 
שווייג און נענוג. 
נא סטקע: א פון ואנען װייסט איר, אַז איך דערצייל? 
קשישטשוק: קײנער זאָגט דיר נישט, אַז דו דערציילסט. 
נאַסטקע: אאז צו װאָס רי רייר? 
פעלעק: דאָס װאָרנט מען דיך. מע דערמאָנט דיך יערען טאָנ, 
זאָלסט נישט פאַרנעסן, אַז מיט איין װאָרט קענסטו אונדז 
אלעמען אומכדענגען: דעם טאַטן, מיר און די מאמען און 
זיך אליין אויך. 
נאַסטקע: הלואי װאָלט איך שוין שטום געװאָרן. 
קשישטשוק: הער אױף. דאָס װאָרנט מען דיך -- דו גע- 
רענקסט דאָך, װאָס דיין חברטע האָט זיך נעכטן אלץ אָנ- 
דערציילט ווענן איר ברודער. 
נאסטקע: איך בין נישט קאשקע. 
פעלעק: דאָס װיל מען טאקע פון דיר, אַז דו זאָלסט נישט זיין 
װי יענע. 
נאסטקע: אַו איך קלער נאָר פון איין זאך, איך דאַרף שוייגן, 
איך טאָר גאָרנישט דערציילן. 
פע לע ק: איז נוט, אויב דו טראַכסט אַזױי. 
ק ש ישט שוק : גי װאַרף אַרײן אונטער דער יטער אַ. ביס? 
היי. 
נאסטקע: איך? 
קשישטשוק: יאָ. דו. 
נאַסטקע: כהאָב מורא, ס'איז שוין פינצטער. 
קשישטשוק: ני, אַז איך הײס דיר, און קיין לאמטערן אָנצינדן 
דאַרף מען נישט, די טײװולאָנים קענען אֶנלויפן. אַ מויר 
פון ניינצן יאָר, און האָט מורא אין שטאַל אַרײנגיין אָן דעם 
לאַמטערן. נו, געגאננען! 
נאסטקע: אַז נאָר מע טרײבט מיך (ייט אַרױס). 
קשישטשוק: ננֹאֶך אַ רנע שװוינן) נאָך היינט ביינאַכט? 


0 


א אי יק יי יי יי ארי ר 1 


פעלעק: א. 

קשישטשוק: אן אַזאַ זאַװײע? 

פע לע ק : אין אַזאַ פּאַנאָדע איז זיכערער, זי האָבן מורא די נעז 
אַרויסצושטעקן. 

קשישטשוק: די מאַמע זאָל נאָר אָנקומען. 

פע לע ק: װאָס טוט זי דאָרט אַזױ לאנג היינט? 

ס שישטשוק: כ/ויס נישט, ס'איז שוין אֶוונט, און זי איז 
נאָך נישטאָ. זי האָט באדארפן צו לאָזערן אַרײנגעבן אַביסל 
עסנװאַרג (ביידע פאַרויכערן). און אפשר װאָלסטו הינט 
אין דער היים נעזעסן? הא? 

פעלעק: וי אַזױ? 


קשישטשוק: אָר פּשוט, אין בעט זיך לײנן. 

פעלעק: נײן, טאטע, קאזשיק האָט מיך הײנט געזען, אַלין איז 
אַפּגערעדט, צוגעגרייט. אויב אלץ װעט גיין גוט, װעל איך 
נאָך היינט בײנאַכט צוריק זיין... קוים נישט... (אַ וילע 
שווייגן)), פארגעדענק -- ביי דער אלטער ליפּע, פינף טריט 


צו אונזער שטוב, אױז אַלץ באַגראָבן, וועסטו אַרױסגעבן. 

ק שישטשוק: זן מיינער, וי שרעקלעך! 

פ עלעק: ניי שױן. פאַר דעם װאָס טוט גאָרנישט אין שרעקר 
לעך. שוין צוגעוווינט. זאָספט זען װי זיי לויפן --- וי די 
האָזן, נאָרנישט די זעלבע װי בייטאָנ. (נאָך א ווילע 
שווייגן) דער מאמען דאַרפסטו גאָרנישט זאָנן. 

ק שישטשוק: זי פאַרשטײט שוין אַליין -- צו אָפּט פֿאַר- 
שווינדסטו, 

פעלעק: מען מו, טאַטע, װאָלטן אַלע דאָס געטאָן, װאָלט אַ סך 
בעסער געװען --- זיי װאָלטן נישט אַזױ פריי גערויבט און 
געמאָרדעט. 

ס שישטשוק: נישט אַלֶע פארשטיען דאה. 

פעלעק: אין דעם טאַקע גײט עס. 

נאַסטקע: (קומט צוריק אַריין). פינצטטר הײוט. כ'ווייס נישט 
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אזוי די מאמע װעט אַהײמקומען אין אזא נאכט אָן אַ 
לאַמטערן. 
לעק: זי איו אַלֵײן? 
סטקע: נישט אַלין, מיט נאָך באַבעס. ס'איז היינט זײער 
אַ פינצטערע נאכט. 
אבי נישט אלֵיין. 
שישטשו?ק: (דרײט זיך ארום פארדאנהט. קוסט אַרױיס 
דורכן פענצטער) כ'פארשטיי זיי נישט -- אָן קעפּ -- צו 
ווײיסן זיי רען נישט, אַז ס'איז היינט נישט נלייר צו ניין 
בײינאַכט? 
נא ס טקע: זי װעט זיכער אָנקויפן שיינע זאכן. 
פע לע ק: װאָס פארא זאַכן? 
נאס טקע: נו, דו ווייסט נישט? בי די יײדן. פאַר אַ ביסל קאַר- 
טאָפ?, צי פאַר אַ קעפ? קרויט ניבן זיי אַװעק די שענסטע 
קליידער. 
פעלעק: (בײז) נאַר! װאָס דיר לינט אין קאָפּ אלץ! שינע 
קליידער... װאַרט נאָר צו, אַז זיי וועלן זיך אָפּפארטיקן מיט 
די יידן, װעלן זיי זיך צו אונרז נעמען. 
נאסטקע: פאַרװאָס עפּעס צו אונרן? 
פעלעק: פאַרװאָס צו די ידן? 
נאַסטק?קע: װײל זי זינען יײרן 
פעלעק: או צו אתדז, וייל מיר זיינען פּאָליאקן, און צו די 
רוסן, וויי?ל זיי זיינען רוסן, און צו די פהאנצויזן, ווייל זיי 
זיינען פ-אנצויזן. אויב מיר אלע וװעלן ז ײ נישט אומ- 
ברענגען, װעלן זײ אונדז אומברענגען. 
נא סט קע:; פאַרװאָס? 
פ עלעק: וויל זײ זיינען פאשיסטן. 
נאסטקע: דו רעדסט אַזױ, אַז ווער קען דיך פארשטיץ. 
קשישטשוק: וארט צו, אַז די בידע װעט דיר אונטער דער 
הויט אַרײנקריכן, װועסטו שוין אלץ פאַרשטיין. (מע הערט 
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פון דער נאָס אַ פייפן. פעלעק מיט קשישטשוקן קוקן זיך 
יבער. נאַסטקע באַטראַכט זי ביידע. פעלעק גײט אַרױס) 


נאַסטקע: טאטע! 


ק שיש ט ש וק : װאָס ווילסטו? 

נאסטקע: לאָז אים נישט גיין. 

ק שישטשוק:; פאַרװאָס עפּעס נישט לאָזן? ער איז נישט קײן 
מויד און שוין נישט קיין יינגל. 

נאַסטקע; לאָז אים נישט, טאטע. האלט אים איין -- ער נײט 
זיר שלאָנן מיט די דייטשן. 

ק ש ישטשוק: שטיל! קיין ואָרט נישט מער! װער האָט עס 
דיר דערציילט? 

נאסטקע: כ'יויס אלץ. דאָס נאנצע דאָרף וייסט, 

קשישטשוק: זאָלן אַלע װיסן, נאָר דו זאָלסט שװײגן. אַז מע 
וועט דיך עמעצער פדעגן, זאָלסטו טענהן, אַז ער גײט אין 
ערגעץ נישט, אַז ער זיצט אין דער היים. 

נאסטקע: די דייטשן קענען אים נאָך דערשיסן. 

קשישטשוק: ער האָט אױך נעוער, 

נא סט קע ; פאַרװאָס לאָזטו אים ניין} 

קשישטשול: שטל זײ! דו װעסט נישט פארשטיין. 
גײט, ווייסט ער װאָס ער טוט. אַז ס'וועט קומען 
װעל איך אויך... 

נ אס ט קע ; כ'וועל דערציילן דער מאַמען. 

קשישטשוק: און די מאַמע װעט גײן. 

ג א ס ט קע: (מיט פארווונדערונג) די מאַמע אויך? 

קשישטשוק: האַ? שטיל! (קוקט אַרױס דורכן פענצטער) ניי 
אין ערגעץ נישט אַרױס. איך װעל אַנטקעגנגײן דער מאַמען. 
פאַרקייט? זיך און לאָז קיינעם נישט אריין. װער ווײיסט, 
וועלכע רוחות שלעפּן זיך ארום אין אַזאַ נאַכט. (ער נעמט 
א שטעקן און לאָזט זיך אַירױסנײן, קערט זיך אום -- נעמט 
אַ לאַנג מעסער, באַטראַכט עס, רוקט אַריין אין כאָלעװוע). 
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נאסט קע: טאַטע! 
קשישטשוק: װאָס? 
נאססקע: דו גײסט איך? 
ק שישטשוק: האַ? 
נאַסטקע: מיט פעלעקן? 
ק שי שטשוק: היינט נאָך נישט -- אויף זיי גייט מען נישט מיט 
קיין מעסער. כ'גיי אַנטקעגן דער מאמען. 
נאסטקע: איז צו װאָס דארפסטו דאָס מעסער? 
ק שישטשוק: װער וייסט װאָס פאַראַ טיול ס'קען זיך טרעפן, 
פאַרמאַך אויפן סקאָבל (נייט אַרױס). 
נאַסטקע: (פאַרטראַכט זיך אַ וײלע). אַן איך פאַ"- 
שטיי גאָרנישט (מע קלאַפּט אין דער טיר) ער איז דאָרט? 
(עפנט די טיר) קום, קום אַריין, אַלײן אין אַ פּחד צו זיצן, 
אַלע זיינען ביי אונז אוועק. די מאמע איז נאָך פון שטאָט 
נישט צוריקגעקומען, אין דער טאטע אַנטקעגנגעגאננען. 
קאַשקע: אן פעלעק װו איז? ‏ 
נאַסטע ק: פעלעק -- אַ, ער איז אויך אַנטקעגן... נעגאַנ... גען... 
לאַשקע: דו זאָנסט ליגנט. כ'ווייס ווו כעלעק איז אַװעק. מיט 
מיי} ברודער, דורך דער דעבערקע. כ'װוײס, כ'ווייס אַלֶץ. זיי 
האָבן מיד אָנגערעדט, כ'זאָל מיטגײן. מע דארף האָבן מייך- 
לעך, זאָגן זיי, טאָמער װעט זיין פארווונדעטע, דאַרף מען 
זײ די װונדן פאַרבינדן. 
נאַסטקע: פאַרװאָס ביסטו נישט געגאננען? 
קאַשקע: כהאָב געפרענגט דער מאמע, האָט זיך אויף מיר אִן- 
געשריען, די שיך צוגענומען, דער פּאַלטן באַהאַלטן. און 
דו װאָלסט געגאנגען? 
נאַסטקע: נײן! אין אַזאַ פינצטערע נאַכט, אין אַ זאַװיערוכע. 
בייטאָג װאָלט איך אפש- געגאנגען. 
קאַשקע: כע-כע-כע -- נאַר דו, נאָר ביינאַכט אין אַזעלכע 
זאוויערוכעס גייען זיי. בײנאַכט קענען זיי טון מיט די רייטשן 
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װאָס זיי ווילן. ביינאַכט, זאָנט קאַזשיק, זיינען די דייטשן 
גאָרנישט, זיי מאַכן אין די הויזן... 


נאַסטקע: מיין טאטע האָט געזאָגט, אַז ער וועס אויך גיין, און 


די מאַמע, און איך. אומת? 

קאַשקע: קאזשיק זאָנט אויד אַזױי, אַז דאָס גאנצע דאָרף, אַלע, 
דאָס גאנצע לאנד װעט גײן אױיף די דייטשן. 

נאַסטקע: בינאכט? 

קאַשקע: נאַר דו, אַז אַלע וועלן גײן, װעט מען שוין קענען גײן 
בײטאָג,. מע וװועט זיין אַ סך, זאָגט מיין ברודער, מער װי 
זיי, אַ סד מער, מיליאָנען, 

נאַסטקע; וען װעט דאָס געשען? 

קאַ שקע: קאזשיק זאָגט -- שוין נישט לאנג. ער דערצײלט, אַז 
אַפילו יידן שלאָגן זיך שוין אויך. 

נאַסטקע:; זי גהאבאָוויצער שלאָנן זיך נאָרנישט, מע הרגעט 
זײ ביסלעכווייז אויס, און די איבעריקע שטאַרבן פוז הונ- 
גער,. געדענקסט וויפל זי זיינען עס געווען. כ'רערמאָן זיך, 
אַז ס'פלעגט קומען אַ שבת פאַרנאַכט, פלעגן זיך דאָרט 
אַרומשפּאַצירן פּאָרלעכװײז ביים שלאָס, אָדער אַרום. אַלטן 
צמענטאַזש, די מיידלעך אין ווייסע קליידער אוון די בחורים 
אין שװואַרצע נאַרניטורן. דו װייסט, איצט מעג מען שוין זאָגן 
דעם נאנצן אמת. איך האָב זי גאָרנישט פיינט געהאַט. 
װאָרום פארװאָס? צי האָבן זײ אונז שלעכטס געטון? אַזעל- 
כע שטילע זיינען זיי געװען -- און װי שײן יי האָבן 
גערעדט, 

קאַשקע: יאָ, טאַקע אַ שאָל. נאָר װאָס קענען מיר זײ העלפן, 
אַז די דייטשן הרגענען זיי. 

מײד?ל: (קומט שנעל ארײן) א, קאַשקע! דו ביסט אויך דאָ? 
זעט נאָר, קוקט מיך נאָר אָן! שיינע שיך? אַזעלכע האָב איך 
דאָס ערשטע מאָל אין לעבן. שיינע? און װאַרעם זײינען זיי, 
דעד פוס איז וי אין אַן אויוון. 
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נאַסטקע: װו האָסטו זיי גענומען? 

מײד?ל: די ידן װײסן שטענדיק װאָס נוט איז, װאָס שיין. גע- 
דענקססט פאר דער מלחמה װי זיי פלעגן זיך אֶנוטון?... פאר 
אַ וויאדרע קארטאָפּל -- פאַרפרוירענע, כע-כע-כץ! אַז זיי 
קוקן גאָרנישט, ס'מעג זיין פאַרפרוירענע, קליינע וי פאַר 
די חזירים. אַלץ נעמען זיי, אלץ איז פאַר זיי גוט. כע-כע-כע! 

קאַשקע: פע! נישט שײן! װאָלסט כאָטש גוטע געגעבן, נישט 
פארפרוירענע. פאר אַ חזיר בלויז איז אלצאיינס -- גוטע צי 
פאַרפרוירענע. 

מײדל: זי איז איצט אױױך אלץ אינס. 

קאַשקע: זײ זיינען דאָך מענטשן און נישט קײן חזירים, און 
דו דאַרפסט זיך שעמען אַזױ אָפּצונארן. דאָס איז גלייך 
וי דו װאָלסט די שיך ביי די יידן געגנבעט. 

מײדל: אַזױ? : 

קאַשקע: אַזױ! 

פײדל: דיך מוז אװדאי דײן ברודער אזוי אויסלערנען רעד 

קאַשקע: אפשר געפעלט דיר נישט מיין ברוהחער? ער וי? אַפילן 
נישט קוקן אויף אַזעלכע וי דו. 

מײדל: אזי? 

קאַשקע: אַזױ. 

נאַסטקע: נה, הערט זיך אױף צו קריגן. א, װאָס פאַראַ שײנע 
שיר! כ'װאָלט אויך אזעלכע... (מייד? לויפט אַרױס בא- 
לייריקט). 

קאַשקע: טפו, אַ פּאסקודניצע, אַ לארווע... 

קשישטשוק: (קומט אַרין) װאָס שרייט איר דאָ? 

נאַסטקע: און די מאמע נישט געטראָפן? 

ק שישטשוק: נײן, פאַרפאַלן געװאָרן, ווייזט אויס. 

נאַסטקע: אַז דו האָסט זי אליין געשיקט. 

קאַשקע: איך גיי שוין, די מאַמע איז אליין אין שטוב, 

נאַסטקע: װאַרט, כעועל דיך אַ ביסל אִפּפירן. 
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קשישטשוק: נאסטטקע! 

נאס טקע: כ'נעדענק טאַטע. (נאַסטקע און קאַשקע נײען אַרױס). 

קשישטשוק: קום באַלד צוריק. מע דארף זיך נישט וולוטשען 
אין די פינצטערע אוונטן. (ער נעמט ארויס פון כאָליעווע 
דאָס מעסער, באַטראַסט עס, ליינגט עס אַװעק, פאַרויכערט, 
קוקט אַרױס דורכן פֿענצטער, פארהענגט עס זאָרנזאם. מע 
קלאַפּט אין טיר). אַרײן! 

פאָלטיס: אַ גושן אָװונט דיר, מיכאַל. װאָס עפּעס אַלײן גאָר? 
און ווו זיינען עס דייניקע אַװעק? נישט די באבע, נישט 
נאסטקע, נישט פעלעק -- און אַלײן זעסטו אויס וי פאר- 
זאָרגט? 

קשישטשוק: זיץ און רו זיך אֶפּ. ביסט פאַרסאַפּעט, זע איך. 
דערצייל, װאָס ברעננט דיך אין אזא פּאנאָדע צו מיר? 


כ אָ לט יס : אַז אַלע צרות ליגן אויף מיין קאָפּ. 
קשישטשוק: אַז מע ויל זײן דער עלטסטער פון דאָרף. 
סאָלטיס: אַז מע ויל, זאָגסטו? 

ק ש ישט שוק: נו, יאָ. אז מען וויל. 


ס אָלטיס: וװער האָט דען געװאָלט? זיי האָבן פּשׁוּט באפוילן 
און גענוג. 

קש יש ט שופ: פאַרװאָס האָבן זיי מיר נישט באַפוילן? 

סאָלטיס: (שפּאַנט אַרום) נו, דו ווייסט דאָך, די שענסטע כאַ- 
טע. וי נאָר זיי באווייזן זיך אין דאָרף איז נלייד צו מיד. 

קשישטשוק: /ו, יאָ. גלײך צו דיר. 

ס אָ לט יס: װאָס יאֶ? 

קשישטשוק: האָסט דאָך אליין נאָר װאָס געזאָנט, װי נאָר זיי 
באַווײזן זיך אין דאָרף, איז גלייך צו דיר. 

סאָלטיס: וער גלייר צו מיר? 

קשישטשוק: נו, וער? די רייטשן. 

סאָלטיס: אַ, יאָ טאַקע גלייך צו מיר -- אָבער נישט ועגן דעם 
האָב איך נעװאָלט מיט דיר רעדן. 
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ק שישטשוק: ועגן װאָס דען? 

סאָלטיס: ווענן קאָנטיננענט, וועלכן דו דאַרפסט צושטעלן. 

ק שישטשוק: כהאָב שוין אלץ צונעשטעלט. 

פאָלטיס: אלץ? (ער נעמט אַרױס אַ פּאַפּיר, הייבט אָן לייענען) 
ווייץ -- דריי צענטנער, קאָרן... 

קשישטשוק: האָסט נישט װאָס אויסצורעכענען. כ'האָב שוין 
נישט מער קיין ווייץ, נישט קיין קאָרן. האָסט מיר, אַ פינפ- 
מאָרגיקן, מער אָנגעשריבן, וי די רייכע, וי די, וועלכע האָבן 
צו צװאַנציק מאָרג. 

ס אָלטיס: איך האָב אָנגעשריבן? 

קשישטשוק: װער דען, אב נישט דו? 

ס אָלט י ס:; זיי, די דייטשן. 

קשישטשוק: דאָס װײסט מען -- דו האָסט געזאָגט, און זיי 
האָבן געשריבן. 

כ אַָ ?לטיס: װער דען זאָל נעבן? איך אלײן זאָל געבן? אינגאנצן 
אַװעקגעבן? אפשר אַלץ װאָס איך פאַרמאָג אוועקגעבן -- 
פאר דיר? פאַר אַלע? פאַרן נאנצן דאָרף? אלע רעדט איר 
אַזױ, פון ערשטן ביזן לעצטן. אַלע האָט איר באַגראָבן, באַ- 
האַלטן -- און איר האַלט אין איין װײנען, אַז איר האָט נאָר- 
נישט. און זיי, די דייטשן, װילן פון גאָרנישט. װויסן, שינדן 
פון מיר די הויט. גיב, זאָג זײי, מיט גוטן, װען נישט, װעלן 
מיר אליין נעמען. און אז מיר וועלן אַלײן נעמען, װעט ערגער 
זיין. װעלן מיר אלץ צונעמען -- נאָרנישט איבערלאָזו. 

ק'שישטשוק: יאָ, זײ האָבן שוין אַלץ צהתענומען, אז איך האָב 
שוין נישט פאַר זיך, 

סאָלטיס: (אויפגערענט) נו -- גוט, אַלע רעדט איר אַזױ. דאָס 
נאַנצע דאָרף אויפגעבונטעוועט, נישט צו געבן, באהאלטן, 
פאַרקויפן. כ'ווייס װער דאָס האָט געבונטעװעט, כ'ווייס גאַנץ 
גוט -- דיין זונדל מיט דער קאָמפּאַניע, מיט קאַזשיקן. מירן 
זען, צו װאָס איר'ט דאָס דאָרף דערפירן,מירן זען. 
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ק שיש טשוק: װאָס עפּעס מיין זון? װאָס האָסטו זיך אויף מיר 
אָנגעזעצט? פֿאַרװאָס ניבן נישט די רײיכע, די צװאָנציק- 
מאָרגיקע? 

ס אָלטיס: זי האָבן שוין זייערס אָפּנעגעבֿן. 

קש ישט שוק: מע וייסט גאַנץ גוט, אַז דו האָסט אַ צװאָנציק. . 
מאָרגיקן מיט אַ פינף-מאָרגיקן פאר גלייכע פארשריבן. 

ס אָלטיס: װער זאָנט דאָס?אָט זע ;אָט איז אַלץ פאַרשריבן, 
נאַ, לייען. 

קשישטשוק: װאָס װעל איך דאָרט לייענען. כ'האָב מער נישט 
צו נעבן, כ'וועל אַלײן אין פּשעדנווועק פּנרן -פאַר הונגער, 

ס אַ ? ט י ס;: װאָס קען מען מאכן? ס'איז מלחמה! זיי באפעלן, נישט 
מיר. נעדענק, װאָס איד װואָרן דיך. ביסט מיין שכן. מיר קע- 
נען זיך נאָך פון בחור-צייט אָן, און איך בין דיר געטריי. 

ק ש ישט שוק: כ'וייס שוין אַלץ. פאר דער נעטרײשאַפּט דאַנק 
איך העפלעך. 

סאָלטיס: כ'ע, אַז דו װילסט מיך אַפילו נישט אויסהער;, אַז 
דיין זונד? האָט דיך נוט אונטערנעבונטעוועט. : 

קשישטשוק: סאָלטיס! הער אויף סמיט מיין זון --- הערסט? 

סא לטיס: כהער, נו גוט. (זעצט זיך). הער-זשע אויס, וואס 
ס'האָט געטראָפן. אין טשארטאָרי איז דער סאָלטיס ארומנע: 
לאָפן אויך אַזױ װי ביי אונדז פון איין כאַטע צו דער צוויי- 
טער, נגעווארט, נגעבעטן, נעגעבן צו פארשטיין, אז דעם גאנצן 
קאָנטיגענט דארף מען זי אָפּנעבן מיט גוטן. װאָס קען מען 
מאכן? ס'איז קריג. זיי האבן אונדז צעקלאפּט, זיי זענעי 
שטארקער פאר אונדז, די גאנצע וועלט נעמען זיי איין, די 
גאנצע וועלט ציטערט פאר זיי. איז װוי? ווילן מיר זיך, קליי- 
ניקע פּוערימלעד, בונטעווען? מע דארף נעבן מיט גוטן -- 
און אן עק. נאָר דאָרטן, אין טשארטארי, זענען אויר געװעײ 
אַזעלכע חכמים, װי ביי אונדז, און האָבן דאָס נאַנצע דאָרף 
אונטערגעבונטעוועם נישט צו נעבן. זענען די דייטשן 
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אַראָפּנעקומען מיט הינט אַזעלכע, װאָס דערשמעק: װו אַלץ 
איזן באַנראָבן, זיי האָבן די גאַנצע תבואה צוגענומען, דאָס 
דאָרף אונטערגעצונדן, די פּוױערים צו זיר דאָרט אַװעקגע- 
טריבֿן און -- האָס סאמע שרעקלעכסטע -- די בונטאָווטשי- 
קעס אויפנעהאָנגען. 

קשיש טשוק: ון מייטן סאָלטיס װאָס איז געשען? אויך זיין 
כאטע איז פארברענט געװאָרן}! און אים האָט מען אויך 
פארשיקט? 

סאָלטיס : נײן, חלילה, גאָט באַהיט! דער סאָלטיס האָט זיין חלק 
אָפּנעגעבן, איז זיין שטוב גאנץ געבליבן. אים האָט מען גע- 
לאַזט ווייטער װווינען, נישט פארטריבן, אים מיט נאָך עטלע- 
כע, װעלכע האָבן דעם קאָנטינגענט יאָ אָפּגעגעבן און װאָס 
האָבן קיין שום שיכות נישט מיט די נאַראָנים, װאָס מיינען 
אַז זיי זענען קלונער פון דער נגאנצער וועלט. א ועלט, א 
וועלט האָבן זיי שוין איינגענומען, און א וװעלט ועלן זיי 
נאָר איינעמעל, 

קשישטשוק: איצט הער אויס װאָס ס'איזו געשען אין שיסטע- 
וויטש. דאָרט האָבן אויך די דײטשן געװאָלט אַרױסציען 
פון די פּויערים די סאמע לעצטע בעבעכעס, און אויך וי אין 
אַנדערע דערפער האָט דער סאָלטיס זיי צוגעהאָלפן -- ער, 
דער סאָלטיס פון שיסטעוויטש, האָט זיי דערציילט, אָנגעוויזן 
אויף די, וועלכע בונטעוען, מכלומרשט, הייסן נישט געבן, 
זאָגן אָן אַז די דייטשן וועלן די סמלחמה פאַרשפּילן. נו, זע- 
נען טאקע די דייטשן געקומען און עטלעכע פּויערן צוגענומען 
און זיי פארשיקט, אז קיינער ווייסט נישט װו זייער געביין 
איז אהינגעקומען. 

סאָלטיס: נו זעסט שױן, אַז איד װײס װאָס איך רֶעד. אַז איך 
בין דעם הדאָרף א גנוטער פריינט און נישט די דייטשן. 

קשישטשוק: אײל זיך נישט, הער אויס ביזן סוף. 

סאָלטיס: נאָך נישט דער סוף? 
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קשישטשוק: דער סוף איז געווען -- אַז די זעלבע נאַכט האָבן 
מענטשן דעם פאָלטיס אויפן איינענעם פּלױיט אויפנעהאָנגען. 
ס אָלטיס: (שפּרינגט אויף) אַזױ? דו שרעקסט מיך? אַלע שרעקט 
איר מיך! מ'עט נאָך זען! מ'עט נאָך זען! 
ק שישׂטשוק: פון מײן זון טשעפּע זיך אָפּ, אױב דו װילסט 
נישט האָבן דעם זעלבן סוף װי יענער. 
פאָלטיס: כ'האָב פאַר דיר נישט מורא! נישט פאר דיר און נישט 
פאר קיינעם! און אפילו נישט פאר דין זונדל! (עֶר לויפט 
אַרױס. מאַרינע סומט אריין). 
קשישטשוק: (דענערוירט) אַזױ שפּעט אין דער נאכט! וי 
װואַגט מען עס אין די איצטיקע צייטן? מע קען דאָך פון די 
דייטשישע הינט דערשאָסן ווערן, אַז קיינער זאָל נישט וויסן, 
ווו מען איז אַהיננגעקומען. 
מאַרינע: (טוט זיך אויס אײן שאַל נאָך דער צװייטער, װאַ- 
רעמט זיך אָן די געפרוירענע הענט, הױיכט אױן זיי) אַז דו 
וײיסט גאָרנישט, װאָס דאָרט טוט זיך. אַז דו קענסט זיך נאָר- 
נישט פאָרשטעלן,אַז קיינער קען זיך נישט אויסמאָלן -- גאָט 
מיינער, ווען מען זאָל דאָס מיר דערצוולן און איך װאָלט עם 


אַליין נישט געזען מיט ביינע אײגענע אזיגן --- װאָלט איך עס 
קיינעם נישט גענלויבט. זאָג נאָר, אלטער, וויפ?ל קען היינט 
אַלט זיין אונדזער לאָזער? וי מיינסטו? 

קשיטשוק: װאָס הײסט? דו וייסט דען נישט, אַז ער איז אין 
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מארינע: אן זײן יינגל? נאָט מיינער! 


קשישטשוק: זי יינגל איז דאָך אין אין עלטער מיט אונדזערן. 
מיט אַ פֹּאָר װאָכן בלויז. עלטער, דו געדענקסט דען נישט?! 
מארינע: נײן, איך געדענק שוין גאָרנישט. איך האָב שוין אין 
אַלעמען און אין אַלץ פאַרגעסן, מיינע אויגן האָבן אַועלכעס 
נאָך נישט געזען און זאָלן אַזעלכעס שוין קיינמאָל נישט זען. 
אונדזער לאָזער... אונדזער לאָזערעכע... אוי, אוי, אוי, גאָט 
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מיינער! (זי פּאָרעט זיד ביים אויװן מיט די טעפּ) זע דאָרט 
אין זאַק, װאָס זיי האָבן אַהין אַלץ אַרײינגעלײגט פאַר דעם 
ביס? קאַרטאָפ?ל מיטן ברויטל, װאָס כ'האָב זײ אַרײנגע- 
טראָנן. זי, די לאָזערעכע, האָט געװיינט, װי אַ קליין קינד; 
אַך! איר האָט און אונדז פארגעסן. אזוי פיל מענטשן געװען, 
אַזױ פיל פריינט -- האָט זי געטענהט -- און אַלע, אַלע, די 
נאַנצע ועלט האָט פאַרגעסן. ער, לאָזער -- הונדערט יאר 
איז ער אַלט. כ'האָב אים נישט געקענט דערקענען, גאָט מיי- 
נער! באין אויפן נישט געקענט דערקענען. װי קען אַ מענטש 
ווערן אַזױ אויסגעדארט! ער איז אֲפילו קלענער געװאָרן. 
נו, ס'פלייש קען פון אַ מענטשן אַװעקקומען, אבער די בי 
נער, גאָט מיינער! 
קשישטשוק: (באַטראַכט דעם זאַק. קוקט אין אים אַרין) 
אַ פולער זאַק. 
מאַרינע: איי! שיר נישט פארגעסן, אַ בריװ האָב איך צו דיר, 


אַלטער. 
ק שׂ ישטשוק: פון וועמען אַ בריוו? 


מאַרינע: פון זײ, פון די לאָזעוש. 

קשישטשוק: (לינט אַװשק דעם זאק) וייז אַהער (זעצט זיר, 
לייענט פאַר זיך.) 

ימ אַרינע: פּאָרעט זיר בי דער קיך) די קינדער װו זענען? 

קשישטשולק: אַ -- ? 

מאַר ינע: נאַסטושאַ װו איז אַװעק? פעלעק? 

קשישטשוק: װאָס? 

מאַרינע: דו הערסט נישט װאָס איך פרעג דיך? 

ק'שישטשוק: איך ליען דאָר, וי ער.. שרייבט, געוועזענע 

פריינט... פארנעסענע פריינט... 

פֿאַרינע: װי דו װאָלסט טױב געװען! די קינדער װו זענען? 


נאַסטקע: (קומט שנעל אריין) מאַמע! און מיר האָבן געמײנב, 
אַז װועסט היינט שוין נישט קומען. װאָס האָסטו געברענגט 
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פון די יידן? דו זאָלסט זען, װאָס די באַבכעס פון דאָר= 
האָבן היינט אָנגעטראָנן! פולע זעק. זיי דערציילן, אז די יידן 
ניבן אַלץ פאר נאָר, נאָר ביליק, כמעט וי אומזיסט, פאר- 
פוילט קרויט איז פאר זיי אויך גוט. 

מאַרינע: שטיל שוין! שאַ! 

נאַסטקע: אָבער װאָס האָסטו פאר מיר געברענגט? זע נאָר, זע, 
אַלע ברענגען ( וויינט). 

מאַ רינע: ויין נישט, איך האָב פאַר דיר אויך געברענגט. 

נאַסטקע: װאָס? וו האָסטו? 

מאַרינע: דאָרט אין זאַק. 

נאסטקע: (ליפט צו מיט פרייד) אַ! (פּאָרעט זיך אין זאַק). 

מאַרינע: װו איז ערגעץ פעלעק אַזױ שפּעט אין דער נאַבט? 

נאַסטקע: פעלעק.. פעלעק.. (זי קוקט זיך איבער מיטן פאָטער). 

ק שישטשוק: ( נײט אַרום צעטראָגן) נאַסטקע, נײ רוף אַרין 

יוזעפאַטן מיט קאָנאַכן. 
נאַסטקע: באַלד, באַלד. כ'וויל נאָר זען װאָס די מאַמע האָט מיר 
געברענגט פון די יידן. שיינע זאַכן? אֵיאָ, מאַמע? 

קשישטשו?: (רייסט איר אַרױס דעם זאק, װארפט אים מיט 
כעס אַװעק) װעסט נאָך צייט האָבן צו זען. איצט גײ װו אי- 
שיק דיך. זיי זאָלן שוין קומען. 

נאַסטקע: דער טאַטע האַלט מיך אין אײן אַרומטרײבן ( לויפט 
אַרױס אַ ברונזע) 

מאַרינע: פּאָרעט זיך בי דער קיך) װו איז ערגעץ פעלעק? 

קשישטשוק: ער איז אַװעק. אַװעק, װי שטענדיק, שלאָגן זײ, 
פארניכטן, פארטיליקן. גערעכט איז אונזער יינג?, אַז זײ 
װעלן ענדיקן מיט די יידן, װעלן זיי זיך אַ נעם טון צו אונדז, 
זײ נעמען זיר שוין. 

מאַרינע: אָבער קײנער פון גאנצן דאָרף גײט נישט, נאָך 
אונדזערער. 

קשישטשוק: (גײט אַרום) באַדאַרפט אים מיטברעננען. 
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מאַרינע: אַז כ'האָב פאר דיר מורא געהאַט, טאָמער װעסטו זיך 
בײזערן. כ'האָב געמיינט... ו 
קשישטשוק: נישט געדאַרפט גאָרנישט מיינע:. מיטנעמען און 
אַן עק. ער אין גערעכט, דער אַלטער, װאָס ער מיינט, 
אַז ס'זענען שוין קיין מענטשן אויף דער ערד נישט פארא!, 
נאָר בלויז חיות. מיר ווערן אויס מענטשן. אויס! חיות!. אַ 
פריינט געווען, אַ גנוטער פריינט, אַ יד? איז װאָס אוב אַ 
ייד? אַז ס'איז ענג געװאָרן, איז צו וועמען איז מען געגאַנגען 
אַ זלאָטי באָרגן, צום סאַלטיס? צו די רייכע נייערים? 
אָדער צום ייד? --- צו לאָזערן --- צו אונזער לאָזערן..,? 
מפאַרינע: כהאָב מורא געהאַט, אַז פעלעק, טאָמער ער.. מי- 
לעבן דאָך אַליין אין שרעק. װײסט דאָך, היינט אַ ייד, בי די 
ווילדע הינט... ביי די דייטשן... 
קשישששוק: אַ! װי גערעכט איז אונזער יינגל! אַלֶע דארפן 
מיר, אַלע, דאָס גאַנצע דאָרף, די אַלטע, די באַבעס -- אַ- 
נישט װועט שלעכט זיין... שלעכט, 
יוזעפאט: (אַ עלטערער אָרעמער פּױער) זאָל געבענטשט זײן 
יעזוס קריסטוס. אַ גוטן אָװנט דיר, קשישטשוק, און דיר, פאַ: 
רינע. װאָס איז געשען ביי אייך פאַראַ שלעכטס, װאָס איר 
רופט עס אונדז צוזאמען. איער מיידל, איזן צו קאָנאכן נע- 
לאָפן אין איין אָטעם -- אַ אומנגליק געטראָפּן? האַ? 
כשיטשוק: אאָ, אַ אומנליק -- אַ גרויס אומגליק! 
יוזעפאט: װאָס? מיט אייערן? מיט פעלעקן? 
ק שישטשוק: נישט בלויז מיט אונזערן. נישט בלויז.מיט אונד" 
זער פעלעקן, מיט אונדז אַלעמען, מיט מיר! מיט דיר! מיטן 
גאַנצן דאָרף! 
זוזעפּאַט: (אומריק) װאָס? האַ? די דײטשן וילן דאָס דאָרף 
פארברענען? אינדז אַלעמען פארשיקן? 
קשישטשוק: דערװײל, נישט דאָס, 
יוזעפא ט; נאָר װאָס? זאָג? לא באָנאַ. (צלמט זיך). 
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קשישטשוק: מיר זענען אויס מענטשן געװאָרן, אויכ! חיות 
זענען מור, חיות און נישט קיין מענטשן. 
יוזעפאַ ט: וואימיע אִיצאַ אי סינאַ אי דוכאַ {ער צלמט זיך אי- 
:וו 
ץ 


* 


בער) א, װי דו האַלסט מיך אין איין שרעק 

קשישטוק : חיות, חיות, פאַרשטײט? 

יוזעפא ט: גיין, כ'פאַרשטײי גאָרנישט, ניין, איין װאָרט נישט 

קשישטשוק: פארשטײסט נישט? 

יוזעפאַט: לחשלוטין גאָרנישט. 

קשישטשוק: געווינט פאר. דער קריג אַ ייך בי אונדז אין 
דאָרף? 

יוזעפאַ ט: געװױינט. 

קשישטשוק: האָסט אים געקענט? 

יוזעפאַט : געקענט. 

ק שישטשוק: אן ערלעכער ײך? 

יוזעפאַ ט: זײער, זייער אַ ערלעכער. 

ק שישט שוק: ער פלענט דיר אַמאָל אַ טובה טון? אַ פּאֶר גילדן 
באָרגן? אויף קרעדיט געבן? 

יו זע פ אַ 9 אאָ, יאָ, װען כ'האָב נאָר געדארפט, קײנמאָל נישט 
אָפּגעזאָגט. אז ער פלעגט נישט האָבן זיינס, פלעגט ער לויפן 
לייען און העלפן. אַ גוטער מענטש געווען אונדזער לאזער. 

ק שי שטשקק: איזן מיט ואס האָבן מיר אים אָפּגעדינט? מיט 
װאָס? ' 

װזעפאַט: פארגעסן, (קראצט זיך אין קאָפּ) איננאַנצן פאר. 
געסן, פון געדאַנק אַרוױס. טאַקע, װאָס מאַכט ער דאָרטן? 
לעבט ער נאָך, אונזער לאָזער, האַ? די דייטשן האָבן אים נאָב 
נישט הערהרנעט? 


קאָנאך: (אַ פױער אין מיטעלע יאָרן, קומט אַריין, נאָך אים -- 


נאַסטקע. זי גייט גלייך צו צום זאַק, פאַרקריכט אין װוינקל, פאָ; 
רעט זיד). אַ גוסן אַװונט אייך שכנים. װאָס עפּעס גערופן מיך 
אַזױ שפּעט בי נאַכט? 
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פקלשישטשוק: אַ בריו פאר אונדז נעקומען. די אַלטע איז אין 
שטאָט נעװען, אין גראַבאָװיץ, האָט זי אים געברענגט, 
ק אָ נ;אַ ד : פון ועמען אַ בריוו? צו אונדן? 
ק שישטשוק: פן אַ יד, אונדזער אַלעמענס אַ פריינט. 
קאָנאַך: פון אַ ייד, אונדזערס אַ פריינט? ניין, כ'קען נישט אַזאַ 
איינעם. 
קשישטשוק: דערמאָן זיך נאָר גוט -- האָסטו קײנמאָל נישט 
געהאַט קיין יידן קיין פריינט? 
קאָנאַך: ניין, קיינמאָל נישט. 
קשישטשוק: (בײזערט זיך) קײן מאָל נישט} 
קאָנאַך: װאָס שרייסטו אַזױ? אַז איך קען זיך נישט דערמאָנען, 
איז װאָסזשע קומט מיר דערפאַר? 
קשישטשוק: או װען דו האָסט די נייע כאַטע געבויט -- ווער 
האָט דיר װועקסלען אונטערגעשריבן? װער? 
קאָנאַך: (ניט זיך אַ קלאַפּ אין שטערן) אַ! לאָזער, אונדזער 
לאָזער, אונדזער ייד, און איך האָב אינגאַנצן פאַרגעסן. ער 
לעבט נאָך? אַבי די באַבעס זאָגן, אַז ס'איז שוין באַלד נישטאָ 
קיין ייד אין שטאָט. ער, אונדזער לאָזער, שריבט עס צו 
אונדז דרייען! טשעקאווע, איז װאָס זשע שרייבט ער דאָרט? 
ק שישטשוק: אָט ועסטו באַלד הערן, װאָס ער שרייבט. נאַסט- 
קע, גיב נאָר אַ לייען איבער. מיר שווינדלט אַביסל פאר די 
אויגן. 
יוזעפאַט: זאָג, אַז דו קענסט שוין נישט -- פארגעסן -- האָסט 
זיך נישט פארװאָס צו שעמען. 
קשישטשוק:ניי שוין אַװעק פון זאק. װעסט נאָך צײט האָבן 
אָנצוקוקן. איצט לייען! 
נאַסטקע: דער טאַטע קען דאָך אַלין לײענען. די צײטונגען 
לייענט דער טאַטע בעסער פון מיר. 
יוזעפאַט: ע! דו, קשישטשוק, װערסט מיר אַ געבילדעטער, 
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צייטונגען לייענסטו. נו, איז װאָסושע שרייבט ער אונרו, 

אונדזער לאָזער? 
קשישטשוק: (מיט כעס) נאַסטקע' 
נאַסטקע: שױן (זי לײנט אַװעק דעם זאק מיט די זאַכן, נעמט 
דעם בריוו און לייענט) ליבער פרײינט קשישטשוק, נאָר דו 
האָסט אין אונדז נישט פאַרגעסן און צוגעשיקט אַביס? עסן, 
זאָל דיר און דיין הויזגעזינט נאָט באַצאָלן. איך האָב דיר 
געשיקט װאָס נאָר כ'האָב געהאַט, מער האָב איר שוין נאָר- 
נישט. ביז דיינע איז געקומען, האָב איך שוין געמיינט, 
אַז דאָס גאַנצע דאָרף האָט אין מיר פארנעסן?.. 
אום. די 


. מיר קומען 
דייטשן ברענגען אונדז אום. דערויף װעסטו נישט 


האָבן קיין עֹצה. איך און מיין אַלטע זענען גרייט צו שטאַרבן, 
אונדז איז נאָר אַ שאָך אונדזער יינגל. מיר װילן ס'זאָל עמץ- 
צער נאָך אונדז פארבלייבן, איז הער פֿיך אויס. רוף צו זיך 
סאָנאַכן, רוף יוזעפאטן, און זאלבעדריט באַהאַלט מיין איין. 
ציק יינגל. ער איז יונג, ער דאַרף לעבן, ער װויל לעבן. זאלבע. 


דריט װעט איר עס קענען באַװײזן. 
פרײינט געהאַט אַמאָל... פריינט פארגעסן... פ'דאכט זיך אַז 
אויף דער ערד איז שוין קיין מענטשן נישט פאראנען, בלוין 


חיות. (אַ וילע שווייגן אַלע, נאַסטקע גייט צוריק צום זאק, 
פֿאַרעט זיך דאָרט) 


קשישטשוק:נו װאָס זיך אַזױ פארטראכט? די קעפּ אַראָפּגע- 
לאָזט. נישטאָ װאָס צו טראַכטן. מע דאַרף אים אַהער ברענ- 
גען און אַן עק. ס'וועט זיך נאָך געפינען פאר זיינעטוועגן אַ 
שטיק? ברויט... 

יוזעפאַט: ברויט װעט זיך נאָךד טאַקע געפינען, נאָר ווו װועסטו 
אים באַהאַלטן? ער איז דאָך נישט קיין שפּילקע זאָלסט אים 


ערנגעץ אריינשטעכן. ער איז דאָך אַ מענטש, ער איז דאָך. 
אַ ייר... 


קאָנאַך: אאָ, אַ ייד. 


יוזעפאט: מע באַדאַרף נוט באַטראַכטן, פאַרשטייסטו מיך, 
גוט באטראכטן. 
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ק אָנ אַך: יאָ, מע באַדאַרף גוט באַטראַכטן. 

קשישטשולק: װאָס איז דאָ צו טראכטן? מע באדאַרף אים 
ברעננען און באַהאַלטן. װײניק גוטס האָט אונדז אַלעמען 
לאָזער געטון. דיר נישט נעהאָלפן, װען האָסט באַדאַרפט? 
און דיר נישט געהאָלפן? וועקסלען אונטערגעשריבן, אַ פּאָר 
גילדן געבאָרגט. 

יוזעפאַט: טאַקע געהאָלפן, געהאָלפן. 

קאָנאַך : געהאָלפן, מע קען נישט זאָגן. 

יוזעפאַ ט: אָבער װו װועסטו אים באַהאַלטן? 

קאָנאַד: אאָ, װו? 


קשישטוק: װאָס הייסט, װו? סיװועט זיך שוין נעפינען װו. 


(פ'הערט זיך אַ בילן פון אַ הונט). װאָס רייסט זיך אַזױ דער 
הונט היינט? נאַסטקע, גיב נאָר אַ קוק אַרױס. 
מאַרינע : לאָז זי"אָפּ, איך װעל שוין. (גײט אַרױס) 
קשישטשוװק: נישטאָ װאָס צו טראַכטן, זאָג איך. לאָזער, אונ- 
דזער לאָזער האָט זיך עס פארדינט בי אונדז. 
יוזעפאַט: מע קען נישט זאָגן, ער האָט עס זיך כשר פארדינט. 
קאָנאַדך: יאָ, ער האָט עס פארדינט. 
מאַרינע: (קומט אריין) מע זעט נאָרנישט. מע דרייט זיך, פילט 
ער. נאַסטקע! קום שוין אַהער. שייל אִפּ קאַרטאָפל. מע דארף 
צונרײטן וועטשערע. - 
נאַסטקע: בגײ שױן, מאַמע (זִי לײנט אַלץ צוריק אַריל אין 
זאַק, נעמט שיילן קאַרטאָפּל. מאַרינע פּאָרעט זיך ביי דעו 
קיך, גייט עטלעכע מאָל אַרױס און קומט צוריק מיט טעפֿ, 
שעפלעך א.א.װ.) / 
ק שישטשוק: װאָסזשע טראַכט איר אַזױ לאַנג? 
יוזעפאַט: נישט אַזאַ פּשוטע זאַך, זאָג איך, מע דאַרף גוט באַ: 
טראכטן, מע דארף זיך פרעגן ביי דער באבע. 
קאָנאַך: יאָ, ביי דער באבע. 


יוזעפאַט: אָט נײ איך זי אַ דוף טון, און מיר וועלן שוין עפּעס 


צוטראַכטן. 
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ק אָנאַד; און איך אויך. אַ באַבע איז דאָך די כאַלאַבאָסטע, אָן 
איר װעט מען זיך נישט באַגײן. (ביידע גײען אַרױס, 
קּשישטשוק נייט אַרום פאַהטראַכט). 

מאַרינע : (גרייט צום טיש, װעטשערע) נאַסטושע, גיב אַרױס 
ברויט. צייט אויף וועטשערע, און פעלעק, גאָט מיינער! שוין 
אײנמאָל אַ טאַטע! װוי דער טאַטע, אַזױ דער זון. 

נאַסטקע: איד האָב געזאָגט דעם טאַטן ער זאָל אים נישט לאָזן. 

מאַרינע: ער סטראשעט, אַז ער װעט אויך גיין. (אַלע זעצן זיך 
צום טיש) | 

קשישטשוק: ער האָט דיך נישט אויסגעפרענט, װאָס ס'טוט 
זיך ביי אונדז אין דאָרף? 

מארינע: וער? 

קשישטשוק: װאָס הייסט ווער? לאָזער. 

פאַרינע: זי, לאָזערעכע,האָט אויסגעפרענט, נאָר ער האָט איר 
איבערגעהאַקט אין מיטן דרינען. הער שוין אוֹיף, יידענע, 
האָט ער אויף איר אָנגעשריגן,דו זעסט דען נישט, אַז אַלע 
האָבן אין אונדז פאַרגעסן, ווילן נישט וויסן פון אונדז, מיר 
זענען דאָך יידן... 

קהשישטשוק: אַזױ? 


מאַרינע: או װי דאָס יינגל זייערס זעט אויס! הוט אין ביין. 


וי אַ פּאַטיק פון ביבלעך. 


קשישטשוק: מיר װעלן אים שוין פּאָפּרדאװיען. זאָל ער נאָר דאָ 


זיין. 

נאַסטקע: אוו אַז די דייטשן וועלן נגעװוויר װערן? 

קשישטשוק: מע ועט אים שוין באַהאַלטן, און דו האַלט נאָר 
די צונג צװוישן די ציין. (צום ווייב) און בכל? װי זעט אויס 
די שטאָט? לאַנג דאָרטן נישט געווען. ס'ווילט זיך אַ קוק טון. 

מאַרינע: װי אַ צמענטאזש זעט זי אויס. און די ליידיקניער 
דרייען זיד אַרום מיט די זעק. װאַרטן ביז די דייטשן וועלן די 
יידן אויסשיסן, זיי זאָלן קענען ראבירן. ווארטן װי די 
קאַניס אויף אַ שטשערווע. 
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יזר דוע מעזל: 


ק ש י ש ט שז ק:; מיר האָבן נאָט פאַלוירן, אין קריסטוסן אויפנע? 
הערט גלויבן. (ס'חערט זיך אַ בילן פון אַ הונט). װאָס 
רײיסט ער זיך אַזױ פון דער קייט, מע דאַרף אַ קוק טון (גייט 
אַרױס, די פרויען לײידיקן אֶָפּ דעם טיש). 

גאַסטקע: מאַמע, דאָס סאַמעטענע קליד וועסטו מיר געבן, אַ- 
יאֶ? כ'געדענק נאָך: אַלֶע שבת און אין די יום-טובים זייערע 
פלענט דאָס קלייד די לאָזערעכע טראָגן. אַזאא שיין קלייד. 

מאַרינע: באַהאַלט עס. דער טאַטע װועט אין כעס זיין. די שכ- 
נים װעלן באַלד קומען, זאָלן זײ נישט זען. 

נאַסטקע: אַז אין אַלע כאַטעס איז פול מיט יידישע קליידער, מיט 
שיך, קיינער באַהאַלט נישט. די יידן האָבן קיין געלט נישט, 
צאָלן זי מיט מלבושים. סייוי-סיי װעלן זײ די דײיטשן 
אויסשיסן, איז צו װאָס דאַרפן זיי די קליידער? 

מאַרינע: שאַ. דער טאַטע... 

קשישטשוק: ס'איז שטיל, און דער הונט רײסט זיך פון דער 
קייט. אַ פינצטערניש היינט, מע זעט זי נישט. 

מאַרינע : װעמען? 

ק שי ששטשוק: װאָס הײסט ועמען? יזעפאַטן מיט קאָנאַכן. 

נאַסטקע: אַז זײ װעלן איננאַנצן נישט קומען. 

מאַרינע: נה יאָ. װער יל הײנט אײנשטעלן דאָס לעבן פֿאַר 
אַ יידן! די באַבעס וועלן נישט באַשטיין, 

ק ש יש ט שוק : װעלן מיר אַלײן. אַ שטיק? ברויט מיט קאַרטאָפ? 
װעט קלעקן. 

נאַסט קע: אן װו באַהאַלטן? 


ק שישטשוק: מע ועט שון צוטראַכטן, זאָל נאָר פעלעק אומ- 
קערן זיך אַ נאַנצער, 


מאַרינע: נאָט מיינער, יעזוס מאריאַ! אז דו ביסט קײן טאַטע 


נישט. (פ'הערט זיר אַ טומל, ס'קומען אריין יוזעפאט מיטן 
ווייב און עטלעכע קינדער). 


יוזעפּאַס : א אָט איז די באבע אויך. 
ק שישטשול: /! 
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יוזע פאַט: װאָס נו? 

ק שישטשוק: דערצײלט אַלץ? 

יוזעפ אַט; דערציײלט. 

ק שי שט שוק: און װאָס? 

יוזעפאַט: א נאָרנישט. 

ק שישט שוק; װאָס הייסט נאָרנישט? זאָנסט זיך אָפּ? 

חוזעפאַט: נײין, איך זאָג זיך ניט אָפּ, נאָר ס'איו נישט אַזאַ 
פּשוטע זאך. אַ ייד איז נישט קיין ווידלע, װאָס װעסט פאר- 
שטעקן אין היי אריין און פּטור, 

װ ײב: נישט קיין פּשוטע זאַך, די דייטשן קענען נאָך דערשמעקן. 
(ס'קומט אַרײן קאָנאַך. מיטן װויב און עטלעכע קינדער, 
יינגלעד און מײדלעך. אין שטוב ווערט אַ טומל). 


קשישטשוק: שטילער דאָרט, יונגווארג! און דו, קאָנאך, װאָס 


האָסטו צוגעטראכט? מיר ברעננען אים -- לאָזערס זון? צי 
ניין? 
קאָנאַד: נאָך נאָרנישט צוגעטראַכט, נישט יאָ און נישט נין. 


כּ שישטשוק: אױ איר, באבעס, װאָס זאָנט? געקענט אונזער לאָ- 
זערן, די לאָזערעכע מיט זיער ייננל? 


ערשטע באַבע: געקענט, געקענט. נוטע מענטשן געװען, מע 
קען נישט זאָגן. יעזוס מאַריאַ, פארװואָס קומט זיי דאָס אַלֶץ? 


צווייטע כאַכע; מע דאַרף זיי מאָרגן אַביס? קאַרטאָפל אַװעק- 


טראָנן. 
קשישטשוק : נישט אין קאַרטאָפ? נײט עס. זײ בעטן די לאָ. 
זערס, מיר זאָלן זייער ייננל ראטעװען, באהאַלטן אים בי 
אונז. אָט דאָס װילן זיי פון אונז, נישט אַביסל קאַרטאָפל. (אַלֶע 
שווייגן) נו װאָס שװוײינט איר, די קעפּ אראָפּנעלאָזט? 
יוזעפאַט: נישט קײן פּשוּטע זאך. מע דארף נוט באטראַכטן. 
ײננל: די דייטשן גיבן פאַר איין ייד צוויי פונט צוקער. 


האָנאַך : שווייג, שטשעניאק דו! (כאַפּט אָן דאָס יינג? בײ אַן 


אוער און װאַרפט אים אַרױס). 
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?שישטשוק; נה, װאָס שויינט איר? פו) דעם וועט נאָרנישט 
אַרוסקומען. 

יוזעפאַט: מע דארף באַטראַכטן, גוט באַטראַכטן. 

קאָנאַך: יאָ, נוט באַטרטכטן װו צו באַהאַלטן, אַז די דייטשז 
זאָלן נישט געפינען. (ס'הערט זיך דאָס בילן פון הינט). 

קשישטשוק: ס'מז דאָך פאָרט עפּעס זיין װאָס ער בילט אזוי 
אָן אויפהער. גיי נאָר אַרױס, נאַסטקע, גיב אַ קוק. 

נאַסטקע: אַז מענטשן דרייען זיך, בילט ער (גייט אַרױס). 

קשישטשוק: װו צו באַהאַלטן װעלן מיר שפּעטער צוטראכטן, 
איצט דארפן מיר נאָר באַשליסן וי אזוי צו ברענגען אים 
אַהער. : 

יוזעפ אַט; א איך זאָג, אַז נײן, מע דארף אַלץ פריער באַ= 
טראכטן, ס'זאָל שפּעטער ביי אונז קיין מחלוקת נישט זיין. 
מע דארף פריער אָפּמאַכן ביי וועמען װעט מען אים בא- 
האלטן . אָט װאָס, י 

נאַסטקע: (ליפט אַרײן דערשראָק;) אַ ייד! (אַלע שטעלן זיך 


אויף). 
אַלע: אַיד?! 


נאַסטקע: יאָ, אַ ײד. ער שטייט הינטער דער סטאָדאָלע. כ'האָב 
געפרענט פון דער ווייטנס ווער איז דאָרט. אין אֶנהויב האָט 
ער זיר נישט אָנגערופן, נעפּרוװוט זיך באהשלטן, אַראָפּזעצן, 

זיך, נאָר איך האָב צו אים וייטער געזאָגט: װער איז דאָרט? 

כאַהאַלט זיך נישט, איך זע, אין ער האָט געענטפערט: איך 
בין אַ ייד, 

אַלע: א ײד! (קשישטשוק גײט שנעל אַרױס). 

ערשטע פרוי : אַן אומנליק. 

צוויישע פרוי: אַן אומגליק. 

קשישטשוק: (ברענגט אַריײן צו פירן אַ יוננן בחור אָן אַ היטל, 
אַ צעשויבערטן, אין אן אַלט דינעם מאַנטל. ער ציטערט פאר 

קעלט). פון וואנעט קומסטו? 

ייד : פון גראבאְָוויץ. 

קשישטשוק: װי אַזױ האָסטו אַהער געטראָפן? 
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מיט איין שעה צוריק זיינען מיר יידן, די װאָס זיינען נאָך 
פאַרבליבן ביזן היינטיקן טאָג, געווויר נעװאָרן, אז היינטיקע 
נאַכט ענדיקט זיך אַלץ, אַז נאָך היינטיקע נאַכט דארף מען 
אונדז אַרױספירן הינטערן אַלטן בית-עולם און, וי די פריער- 
דיקע, דאָרט אומברעננען. צו מיד אין אַדרײננעקומען אין 
שטוב מיינס אַ חבר, לאָזערס זון, און צו מיר געזאָגט, לְאָמִיר 
אַנטלויפן אין דאָרף אַרײן. דאָרטן האָכן מיר פדיינד, טוטע 
פדיינד, פּױערן, קריסטן, נוטע מענטשן -- לאָמיר אַנטלױפז 
אַהין. און מיר זיינען אַרױס פון שטאָט. אויף דער גאַס איז 
אַ זאװויערוכע, און דערפאַר האָט אונז קײנער נישט בא: 
מערקט. מיר זיינען געלאָפן ביז נאָענט פון דער בריק. אינ- 
גאַנצן זיך נישט פאָרגעשטעלט, אז דאָרט שטייט אַ דייטשע 
וואך. וװוען סיר זיינען שוין געווען פון אים א טריט צען, 
האָבן מיר דערהערט:; האַלט! מיר זיינען װײטער נעלאָפן, און 
דער דייטש האָט אונז נאָכגעשאָסן. לאָזערס זון איז נעפאלן. 
ער האָט קוים באַוויזן אויסצורופן;: אין דריטן הז פון 
דאָרף... אונזער פריינד -- און איז נעשטאָרבן. איך בין 
ווייטער געלאָפּן. דער דייטש האָט מיר אַלץ נאָכגעשאָסן, 
נאָר די זאוויערוכע האָט מיך געראטעוועט. איצט דריי איך 
זיך אַרום און ווייס טישט צי אין דריטן הויז פון דעם עק 
דאָרף, צי אין דריטן הויז פון אַנדערן עק דאָרף װוינען 
גו... טטט...ע מענ... טשן (ער פאַלט פון די פיס); 

קשישטשוק: (דערכאַפּט אים. באַמערקט בלוט) בלוט! ער 
איז פארווונדעט. (ליינט א י ם אַװעק אויפן בעט) גיט אַ- 
הער אַ שמאַטע מיט װאַסער, 

מאַרינע: (דערלאַנגט אים אַ שמאַטע מיט װאַסער, קשישטשיק 
פּאָרעט זיך ביים פאַרװונדעטן) לא באָנא! און פאַרװאָס? 
פארװאָס דאָס אַלץ? 

אַלע : לא באָנא! לאַ.באָנאַ? (צלמען זיד). 


סוף פוּן ערשטן אקט. 
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צווייטער אקט. 


קוסט פאָר בַּיי קשישטשוּקן אין א פראָסטיקן װינטעה : טאָג. קשישטשוּק 
ררייט זיך איום א'ן שטובּ א פארזאָרגטער). 


מאַרינע: (טראָגט אַרין צװויי הילצערנע ויאַהרעס פול מיט 
װאַסער. וואַרפט אַראָפּ פון זיך דאָס פּעלצ?) אַן אומגליק- 
לעכע וולוטשעט זיך נעכעך אַרום דעם צװײטן טאָג שוין. 
אַלע האָבן מורא. יעדער היט זיין פעל, 
קשישטשוק: נעמט זי אַרײן. 
פֿאַרינע: פאַר אַלעמען אין די אוינן? 
קשישטשוק: פאַר אַלמען אין די אוינן -- פּחד האָבן אַלע, 
היטן די אייגענע בײינער, אָבער שוין ועלן זיי לויפן מסרן? 
מאַרינע: דאָס נאַנצע דאָרף שושקעט זיך, אַז מיר באַהאַלטן 
אויס אַ ייד. 
קשישטשוק: זאָלן זײ זיך שושקעןן. 
מאַרינע : אוױ, אַלטער, ס'"אָל נאָר מיט אונדז קיין אומגליק 
נישט געשען. דער דריטער טאָג זינט פעלעק איז אַװעק, און 
דיך אַרט עס נישט, װי נישט דיינער װאָלט ער געװען. גאָט 
מיינער, ווער װײיסט -- אפשר לעבט ער שוין נישט (וויינט) 
אַ טאַטע דו ביסט. אַ האַרץ פון שטיין ביי דיר. (זי פּאָרעט 
זיר בי דער קיך). 
קשישטשוק: פון װאַנעט וייסטו װאָס ס'טוט זיך ביי מיר 
אין האַרץ? פון װאַנעט װייסטו, אַז מיר אַרט נישט, װאָס 
מע זעט שוין נישט דאָס יננל? דעם דריטן טאָנ? אַ באַבע 
בלייבט אַ באַבע. ומער װי רעדן, קרעכצן און וויינען קענ 
איר נישט (גייט אַרום פאַרטראַכט). 
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מאַרינע: װאָלט ער כאָטש געווען אונדזערער -- מילא? 
װאָלטן מיר נעװוסט פאַרװאָס מיר שטעלן אײן דאָס אייגע? 
נע לעַבן... 

ק יש י שׁ טשוק: הער אױף! װאָס פאַראַ נפקה מינא, צי אונדי 
זערער, צי ניין. אַ מענטש איז אין נעפאַר, דאַרף מען אים 
העלפן. 

מאַרינע: אַ סך וולוטשען זיי זיך אַרום. די אַלטע לאָזערעכע -- 
א האַלב נאַקעטע. גײ העלף זיי אַלעמען, נעם זײ צאַ- 
מען, רות אַרײן אין שטוב, וושט מען צו די דייטשן צוטראָגן, 
און מע וועט אונדז אַלעמען, מיט זיי צוזאַמען אויפהענגען... 

ק שי ש טשוק: װענן דעם טראַכט איך טאַקע. װי אַזוױ סום 
מען, אַז די הינט זאָלן נישט דערשנאַפּן. זאַלן זיך נאָר די 
יינגלעך באַװײט. זײ זענען קלוגער װי מיר אַלטע, זי װעלן 
שוין עפּעס צוטראַכטן. 

מאַרי ע: (בײז)- װאָס נאָך? נישט גענוג האָסטו דאָס יינגל 
אויף שלעכטע ועגן אַװעקגעלאָוט, װילפטו אים נאָך די 
יידן אויפן האַלדז אָנהענגען. 


קשישטשוק: אַד, באַבע, לאָז צורו! פאַרשטײסט נישט די 
יינגלעך. פאַרשטײסט נישט זייערע ועגן. 
מאַרינע: אַ חכם! אַ קינד אין דעד זאַװויערוכע אַװעקגעלאָזט, 
און אַליין װאַרעמסטו זיך בײים אויון. | 
קהשישטשוק: אט אָט! אָט! װעגן דעם טראַכט איד איצס. 
דאָס איז נישט רעכט. אַלֵיין באַדאַרפט די ביקס אויפן אַקס? 


פאַרוואַרפן און גײן מיט זיי... 


מאַרינע: פאַריקט געװאָרן! נאָט מינעו! װאָס נאָך האָסטו 
צוגעטראַכט? אַן אומנליק אויף אונדזערע קעפּ װעסטו נאָך 
ברענגען. (שניידט אֶפּ אַ שטיק ברױט, נעמט אַ טעפּל 
מיט מילך, לאָזט זיך אַרױסגײן). 

קהשישטשוק: װעמען דאָס? 

מאַרינע : דער אַלטער. 


בי = ם, 
5 טייז יא רעטומ יא ארימח אדיל ואל !רשנ וימי 


לק שישטשוק: קאָזערעכן? 

מאַרינע: נו, װעמען רען? 

קשישטשוק: אן אַזאַ פראָסט. זעסט אפילו קיין הינט נישט 
אויף דער גאַס... װאָלסט זי בעסער אַריינגענומען -- זױ 
װאָלט זיך אַביס? אָנגעװאַרעמט. 

טאַרינע: אין מיטן העלן טאָנ? 

קשישטשוק: או אַז די װעסט איר דאָס עסן דערלאַנגען אין 
מיטן העלן יטאָג? 

מאַרינע : זאָרג נישט, כ'וועל שוין אַזױ דערלאַנגען, אַן קיי- 
נער װעט נישט זען. נישט דאָס ערשטע מאָל. (זי גייט אַ- 
רויס. קשישטשוק שלעפּט אַרױס פון אונטערן קופערט אַ 
ביקס, באַקוקט זי, פּאָרעט זיך מיט איר. ס'הערן זיך טריט, 
ער באַהאַלט צוריק די ביקס). 

נאַסטקע: (סומט אַרײן. שטעלט אַװעק אַ טעפּל). ס'איז דאָרט 
אַזױ קאַלט. כ'װײס נישם װי ער װערט נישט פאַרפּרוירן. 

ק שישטשוק: ער האָט דאָך דעם אַלטן פּעלץ, און היי גענוג. 

נאַסטקע : װאָס העלכט דער פּעלץ מיטן היי, אַז דער שניי 
שיט דורך די שפּאַרעס, 

קשישטשוק: כהאָב אים דאָך אָנגעזאָגט, ער זאָל ביינאַכט 
די שפּאַרעס פאַרשטעקן. 

נאַסטקע: ער האָט נישט פארשטעקט. 

קשישטשוק: פאַרװאָס האָט ער נישט פאַרשטעלט? איז ער 
פאַו / 

נאַסטקע: ער זאָגט, אַז ער דאַרף די שײן זאָל אים אַרײנקן- 
מען. ער דאַרף אַרבעטן. 

קשישטשוק: װאָס פאַראַ אַרבעט טוט ער? 

נאַסטקע: אַ גאַנצן טאָג האַלט ער אין איין שניצן רעם אַלטן 
שטאַם. 

?שיש טשולק: װאָס פאַראַ שטאַם? 

נאַפסטקע: ע! דער טאַטע רעדט מיט מיר און טראַכט וענן 
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:עב - =:ענגאנזינ -שדי-יזי 6אַמד ריעז פיעט הס יו קירעשייה רב -יעבזיר-דשחיחופ:ת ליצ = ר ?--יתקקשואר. ‏ .דריישכו יו שערפ זי .יו 


עפּעס אַנדערש. דער שאַטע געדענקט שוין נישט! דער 
שטאַם פון דעם אַלטן בוים, װעלכן די דייטשן האָבן אונ: 
טערגעהאַסט. 


קשישטשוק: א.. יאָ, כ'דערמאַן זיך איז װאַסזשע טוט ער 


דאָחטן מיטן פּניאָק? 
נאַסטסקע: אַ פגאַנצן טאָג האַלט ער אין איין שניידן, שניצן 
און דלובען. ער זאָגט, אַז אַ יידן, אַ יידן װיל ער אויסשניצן. 
אַז קוים װעלן די דייטשן אַלע יידן אויסקוילען, זאָל דער 
אַלטער שטאַם פאַרבלייבן וי א זכר פון זיי, פון די יידן. 
קשישטשוק: אפשר איז ער אויך, װי אונדזער לאַזערעכע, 
פון זינען אַראָפּ, פון שרעק משוגע געװואָרן, װווי זי? ס'איז 
נ;אָר קיין װונדער נישט, װען דער טױט לויערט יעדע מי- 
נום, ווען מע קוקט װי מע ברעננט אום די אייגענע. 
נאַססקע: ניין טאַטע, ער איז נישט פון זינען אַראָפּ. ער איז 
ביי די קלאָרע געדאַנקען, זאָלסט זען װי ער אַרבעט עס ופפיי- 
סיק, װי אויף זיינע הענט זענען די אָדערן אָנגעצויגן. ע- 
זאָגט, אַז ער אילט זיר. ער דאַרף שנעל פאַרענדיקן און אַ: 
וועק פון דאַנעט. איך װוויל נישט, זאָגט ער, אַז גוטע מענטשן 
זאָלן אַרײנפאַלן צוליב מיר, אויף דיר, טאַטע, זאָגט ער, אַן 
עס זענען אַזעלכע װיײיניק פאַראַן. ער האָט מיר היינט דער-. 
צײילט, אַז דאָס האָט זיין פאָטער געמאַכט די געשניצטע 
טירן אין אונדזער קלויסטער, אַז זיין טאַטע פלענט פון האָלץ 
קענען אויסשניידן לייבן, בערן, פערד, אַלץ, אַלץ, װאָס ער 
פלענט נאָר וועלן. אפילו א מענטש האָט זיין פאָטער אויך 
געקענט מאַכן פון,אַ שטיק האָלץ. דאָס האָט אים זיין טאַ: 
טע אויסנעלערנט פון האָלץ מאַכן אַ מענטשלעך געזיכט. 
איצט איילט ער זיך. זאָלסט זען װי ער שנײדט און גלעט 
דעם אַלטן פּניאָק. ער וויל זיר זען מייט אונדזער פעלעקן. 
קשישטשוק: האָסט אים װעגן פעלעקן אויך דערצילט? אַלֶץ 
אױיסגעפּלאַפּלט? 


יט 


נאסטקע: נײן יא, כ'האָב נאר.. 

ס שיש טשוק: סמאַכט נישט אויס, אים האָסטו געמענט דע- 
צֵיילן, 

נאַסטקע:ער זאָגט מיר, אַז ווען פעלעק װועט צוריקקומען, זאָל 
איך אים אַריינשיקן. ער דאַרף סמיט אים רעדן, ער ויפ 
פעלעק זאָל אים מיטטעמען שלאָנן זיך מיט די דייטשן. כ'ווי? 
זיד מיט זיי שלאָגן, -- זאָגט ער ; כץויל דאָ נישט זיצן באַ: 
האַלטן און עסן פרעמד ברויט. ווען נישט דאָס װאָס ער 
וויל פאַרענדיקן דעם יד, װאָלט ער שוין דאָ נישט געװען. 

קשישט שוק : טשעקאַווע, 'כ/מוז א קוק טאָן װאָס מאַכט ער 
עס דאָרט, 

נאַסטקע: נישט איצט, טאַטע! 

ק שיש ט שו ק:; פֿאַרװאָס עפּעס נישט איצט? 

נאַסטקע: וייל דער סאָלטיס דרייט זיך דאָ אַרום, 

קשישטשוק: דער סאָלטיס? 

נאַסטקע: אאָ, דער סאָלטיס. 

קשישטשוק: האָט ער נישט באַמערקט וי דו ביסט אַרײן, 
אָדער אַרױסגענאַנגען פון קאַמער? 

נאַסטקסע: דער ייד האָט מיר דערציילט, אַז בײנאַכט איז 
עמעצער צונעקומען, צוגעלײגט דעם אויער צו דער וואנט 
און זיך אייננעהערט, 

קשישט שוק: דאָס איז ער! דער הונט! זאָל נאָר פעלעק קומען. 
װו דרייט ער זיך איצט? 

נאַסטסע : ער איז הינטער די סטאָדאָלעס, ביז די קניען אין 
שניי זיך נעבאָכעט, אַװעק צו זיך, ' 

קשישטשו?: דײטשישער שפּיצעל ! װאַרט! סװועט קומען 
דיין צייט אין גיכן. (נעמט א גראָבן שטעקן, נייט ארויס), 


כ'װעל באַלד צוריק קומען. אוב ס'װועט ווער קומען צו מיר.. 


זאָלסטו פאַרהאַלטן, 


נאַסטקע: גט, טאַטע, כ'וועל זאָגן... צום ייד נײ נישט איצט 
ער קען נאָך דערזען. 

קשישטשוק: װער קען עס דערזען? 

נאַסטקע: נ, דו ווייסט ניישט װער? דער סאָלטיס. 

קשישטשוק: זאָל איך אים נאָר פּאַקן הינטער די װענט, די 
ביינער װעל איר אים צעברעכן, 

נגאסטקע: דאן װאָלט ער צו די דייטשן צוגעטראָגן. 

קשישטשוק: װעגן דעם האלט איך אין אײן טראכטן 

נאסט קע: ננו? 


קשישטשוק: װאָס נו, כ'קען דערװוײ"ל.. כ'האָב דערװוי? 
גאָרנישט צוגעטראכט. 


נא סטקע: שאטע! 


קשישטשוק: װאָס װילסטו? זאָג פארװאָס ביסטו פאר- 
דאנהט? 


גאסטקע: ער װעט נאָך פאדפרוירן װערן, אָדער ס'וועט װער 
די דייטשן צוטראָגן, און ער װועט אומקומען... 

ס שישטשוק: טראָג אים אַרײן מיין פוטערנעם שפּענצער.. 

נגאסטקע: א אז מע װעט מסרן? 

קשיש טשוק: װאָל נאָר אונזער פעלעק זִיךְ באװייזן, װעט מען 
שוין עפּעס צוטראכטן. 

נאסטקע: ס'קען זײן צו שפּעט, דאָס גאנצע דאָרף וייסט, אן 
ער איז ביי אונדז, 

קשישטשוק: כהאָב געשיקט נאָך קאָנאַכן און יוזעפאַטן, את. 


שר וועלן מיר אים דערווייל ביי זי באהאלטן ביז פעלעקס 
קומען. | 


נאַסטקע: אײל זיך צו, טאַטע. 
קשישטשוק: גוט, טאָכטער, כ'קום באַלד אַרײן (גייט אֶפּ), 


נאַסטקע: פּאָרעט זיך ביים קופּערט, שלעפּט פון דאָרט אַרױס 


א סוועטער, באטראכט אים. מע קלאפּט אין טיר). אריין! 


קאש קע : גום מאָרגן! ביסט אליין נאָר, און װו זיינען עס דיו- 


ניקע אװעק? 


נאסטקע: אין נאס ארײן. זײ װעלן באלך קומען צוריק. ואֶם 
איז, האָסט זיי באַדאַרפן? 

סא שקע: אָ. 

נאסט קע : ועמען, די מאמע, צו דעם טאטן? 

ק אַש קסע : דעם טאַטן. 

גאַסטקע: דעם טאַטן? טשעקאַװע, װאָס דוֹ דאַרפסט רעדן מיטן 
טאטן. װויסט עפּעס ווענן פעלעקן? 

קא שקע: נין, נישט וועגן פעקעקן, וועגן אײער יד הארף איך 
רעדן מיט דיין טאטן. 

נאסטקע: ועגן אונדזער יךד? 

קאַשקע: יאָ. װענן איער יײר. 

נאסטקע : דערצייל מיר, װאָס ווי?סטו פון אונחזער ייך? 

ק א שקע : דו װעסט גאָרנישט פארשטיין. 

נאסט קע: דערציל, דערצייל. איך פארשטי שוין. 

קאַשקע: דאָס איז גוט. כ'האָב גענלויבט, אַז דיין ברודער ווע 
דיך קלוגער מאכן. טראָנסטו אים שוין אין קאפּער אריין 
עסן? 

נאסטקע: אאָ, בלױז איך טראָג אים, נאָר איך. דו זאָלסט זען 
וי ער שניצט דאָרט אויס פוֹן א פּניאָק א פּנים. א ייריש 
פּנים. 

קאַשקע : ועט ער באַלד קומען? 

נאסט קע : וער? 

ק אַ שׁ קע : דיין טאַטע. 

נאסטקע: ער האָט געהײסן וארטן יעדן אײנעם, װאָס װעט 
פרעגן אויף אים, נישט אװעקניין. זאָג אויס װאָס װילסטו 
מיט אים רעדן? 

קא שקע: כהאָב זיך פארליבט אין דײן טאט. 

נאַ סטקסע: מיין מאַמע װעט דיר די אוינן אױסדראַפּען (ביידע 

לאכן) כא -- כֹא -- כא! 

נאַסטקע: אָן שפּאַס, דערציי? מיר. ס'מז דאָך זיין טשעקאַ= 
ווע. װילסט רעדן מיט מיין טאטן ווענן אוטדזער ייד? 
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קאַשקע : דאָס איז זייער וויכטיק. דו װײסט, נאַסטושע, קענסט 
דאָך דעם סאָלטיסעס פּאראָבעק -- סאלאדן, ער לויפט דאָך 
מיר נאָך שוין אַ גאַנץ יאָר צייט. ער ליבט מיך, שווערט ער, 
װי אַ קו אַ נייגעבוירן קאַלב . כאַ--כאַ--כאַ! היינט האָט 
ער מיר דערציילט, אַז אַ פּאַר נייע שטיוו? װעט ער באַ- 
קומען פון זײן באלעבאָס. א פּאָר שטיוו?ל, װעלכע דער 
פאָלטיס דאַרף אַראָפּציען פון דעם יידן, וועלכער באַהאַלט זי- 
אויס אין קאַמער הינטער איער סטאָדאָלע --- היינט ביי. 


נאַכט דאַרפן זיי, ער מיטן סאָלטיס, אױפּהאַקן די װאַנט 
און ארויסשלעפּן דעם ייד. 


נאַסטקע: נאָט! װאָס װעט זיין מיט אים? 

ק א ש קע ;: װאָלטן נאָר אונזערע ברידער געװען אין דער היים, 
װאָלטן זיי זיד שוין מיט העם פאָלטיס אן עצה געגעבן 

נאַסטקע: נאָט! נאָט! װאָס װועט זיין? 


קאַשקע: װי ס'װעט נאָר פינצטער װערן, דאַרף מען אים פון 
אייך אוועקפירן... 


גאַסםקע: אָבער װו? װו? װְוו װעלן מיר אים פירן? אפשר צו 
אייך, קאַשוניו טייערע? 

קאשקע: שטעל דיר פאָר, אז איך האָב שוין געבעטן מיין מא- 
מען. זי װויל נישט הערן. זי ציטערט פאר שרעק. 

נאסטקע: אן װו דען? װו אהין? ער װעט אומקומען. זאָלסט 
אים אָנקוּקן, ‏ װי װויל ער איז, װוי אייד? ער איז. יעדעס 
מאָל, ווען איך ברענג אים אריין עסן, פרעגט ער מיך צי מיר 
שפּאָרן נישט אִפּ דאָס עסן פון אונדזערע מיילער. איך זאָל 
אים מער וי וואסער אוּן ברויט נישט ברענגען. ס/איז ראָך 
אזוי אויך אומזיסט. קיין מילך װיל ער נישט. ס'קאָסט טיי- 
ער, טענהט ער, און ער האָט נישט מיט װאָס צו באַצאָלן, ער 
וויל נישט, זאָגט ער, אומזיסט אָפּעסן אונדז די ביינער, 
ער װיל אוועס מיט פעלעקן שלאָנן זיך מיט די דייטשן. ער 
װיל נאָר פארענדיקן דעם ייד. (מע קלאפּט אין טיר). דער 
טאַטע אוודאי (זי עפנט), 
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:2 בעל עבט טא טע ומויב 
א 


טעשט 
יט 
די 2 


ינארט :572 


מײדל: (קמט אַרין) אַ גוט'העלף דיר, נאַסטושע. 

נאַססשקע: אַ גוט'העלף! װאָס האָסטו געװאָלְט? 

לאַשקע: און איך בין דאָך אויך דאָ, פּאַרװאָס עפּעס 8 נוט:העלף, 
נאַסטושע, און מיר נישט? 

מײדל: מיט דיר רעד איך נישט. 

? אשקע: פארװאָס עפּעס רעדסטו נישט מיט מיר? ס'פּאסט דיר 
נישט? א! דו ביסט דאָך א רייך טעכטערל, און איך א פּא: 
ראָבעקס א מיידל, 

מײדל: נישט דערפאר. פאר מיר זענען אלע גלייך. 

ק אשקע : אזי נאָר. אלע גלייך, אָרעם און רייך, 

מ ייד? : אַזױ, אַזױ. װאָס, ס'נעפעלט דיר נישט? 

קאשק ע: ס'געפעלט מיר זייער. נאָר פארװואָס האָסטו בלויז נאס. 
טושן געזאָגט גוט"העלף און מיר נישט? 

מײד7: וייל דו ביסט פון יידישע זאָמען. 

נאסטקע: אוו דו אודאי פון הינטישע. 

קאַשקע: פון דיטשישע. דאָס האָט זיך איר מאַמע פּאַסקודזיעט 
מיט די דייטשן אין ערשטן קרינ. | 

פײדל: דו שױן אױך, נאסטושע? דו ביסט שוין אויך פאר די 
יידן} כ'האָב געמיינט... 

נאסטקע: האָסט גאָרנישט באדארפט צו מיינען! 

קאשקע: א לארווע -- ווייסט מען שוין, װאָס קען מיינען... 

מײד?: ביסט אליין א לארווע, דאָס האָסטו אנוי נאסטושען אָ;- 
גערעדט. דו --- כ'ווײיס װואָס דיין ברודער? טוט. כװוייס 
אלץ, כ'וויס. אלע ווייסן, דאָס גאנצע דאָרף ווייסט. 

נגאסטקע: װאָן פון דאנען! ביסט אוודאי נעקומען עפּעס אױיס. 
שנאפּן פון מיר. מ'האָט דיך געשיקט אהער! װאָן פון דא" 
נעט, דו גנבטע! די שטיוו? האָסטו דאָך ביי די יידן נענג- 
בעט! זײערע שטובן אויסגערויבט. (זי עפנט אויף די טיר) 
װאָן! 


מײדל: ווארט שוין, ווארט! א ייד באהאלט איר! א ייד! (אנ- 
טלויפט), 


קאש קע: א פּאסקודניצע! א לארווע! גאנצע טעג קריכט זי ארותי 
איבער אלע שטובן שנאפּן װאָס דאָרט קומט פאָר. און צים 
סאָלטיס אין סטאָדאָלע פארקריכט זי אויך... אלע מי-- 
לעך וייסן עס. דו ביסט א נאר געווען און געחברט זיך מיט 
איר. פון לאנג קען איך זי שוין, נישט באדארפן זי איבער 
דער שוועל אריבערלאָזן. 
נאסטקע: האָפט געהערט, װאָס זי האָט געזאָגט: כ'וייס אל 
א ייד באהאלט איר בי זִיך. ;זי װעט דאָס איצט איבערן 
גאַנצן דאָרף צעקלאַפּן, מיר האָבן שלעכט געטון, װאָס מיר 
האָבן זי ארויסגעטריבן. באדארפן זיך מיט איר גוט באנייז 
קא שקע: אלץ איינס -- צי נוט, צי שלעכט. זי װעט מיט דער 
צונג מאָלן, און מען װײיסט שוין אזוי אויך. אֶן איך ווייסט 
דאָס גאנצע דאָרף, אז ביי אייך באהאלט מען אויס א ייד 
דערפאר טאקע, בין איך נעקומען היינט איבערצורעדן מיט 
דיין טאַטן, אַז מע דאַרף אים איבערפירן ערגעץ אַנדערש 
און אן אנדער כאטע אריין,, אָדער איננאנצן ארויספירן אין 
אן אנדער דאָרף. 
נ א סטקע : טשעקאווע פון וואנען װוײיסט האָס גאנצע דאָרף? 
קאשקע: די קינדער און די ווײבער זענען דאָך בי אייך געװעי, 
ווען ער איז געקומען. קאָנאכס און יוזעפאטס יינגלעך. וויפ? 
מ'האָט יי נישט אָנגעזאָגט, אז זיי זאָלן שוויינן, העלפט 
נישט. זיי פּלאפּלען. 
נאסטקע: כ'האָב מורא. ס'קען מיט אים שלעכטס געשען. 
קאַשקע: אױב מע װעט אים פון דאַנעט נישט אַרױספירן, באַ- 
האלטן ערנעץ אנדערשווו, קען ער אומקומען. 
נאַסטקע: אַ שאָד. זאָלסט זען סאַרא שיינער ייך. 
קאשקע: א ינגער? 
נ א סט קע : אפשר צוואנציק יאָר אלט, אפשר נאָך צוויי, דריי. 
קאשקע: א בלאַנדער? 
נאסטקע: א שוארצער מיט געקרױזלטע האָר. 
קאש קע : א שוואכער? 
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יי יי 


נָאס טקע: ניין, א געזונטער, מיט א נאָז װי בײ אן אָדלער, מיט 
שווארצע אויגן. ער זעט אויס װוי אונדזער פעלעק, נאָר א 
ביס? העכער. 

קאַ שקע: נאַסטושא, האָסט זיך אין אים... האַ..? 

נאסטקע: ניי שוין! מיר ליגן נישט אין זינען איצט נאריש. 
קייטן, נאָר, פארשטייסט? ער איז מיר אַשאָד!; פארשטייסט? 

פארינע: (פירט אריין א ציטערדיקע, אָפּגעריסענע, אײנגע- 
הויקערטע פרוי) אומגליקלעכע! נאָט מיינער, וי זי ציטערט. 

קאַשקע : דאָס איז די לאזערעכע, און װוי זי האָט אויסגעזען מיט 
צוויי יאָר צוריק! 


נאסטקע: מאמא! האָסט נישט מורא געהאט? ס'איז נאָך 


ליכטיק. 

מ א רינע: זי איז נעלענן אין שנײ הינטער אונדזער סטאָראָ: 
כע. קיינער האָט נישט געזען. 

פרוי: (ציטערט די גאנצע צײט) ק--א---5--ט. קיינער לאָזט 
נישט אריין. טרייכן פון זיך. ווארפן צו א שטיקל ברויט. 
און' טרייבן פון זיך. די קינדער ווארפן שניי. איר זוך מיין 
ייננ?. מיין יינגל איז דאָ פאהאן. איר האָט אים באהאלטן. 

מאַרינע: אומנליקלעכע, נעבעך. עס, עס. דעהװאַרעם זיר 

ביס?. װעסט ווייטער מוזן נעכטיקן אויפן שניי אונטערן 

נאָלן הימל, נאָך ערגער זי א הונט. גאָט מיינער! װאָס איו 
געװאָרן מיט דער גאנצער וועלט? אז מען זאָל א מענטש -- 
א לעבעדיקן מענטש --- נישט טאָהן לאָזן איבערנעכטיקן. 

נאסטלע: עסט, עסט, מומעניו. (זי צעוויינט זיר הויד). 

פרוי: װײן נישט, וויין נישט, מייד?. כניי באלד. כ'װעל זיך 
נאָר אביס? אָנווארעמען. ווען די הינט װאָלכטן געהאט גרע: 
סערע בודעס, װאָלט איך געקענט שלאָפּן אין זײ. די הי:ם 
װאָלטן מיך נישט ארויסגעטריבן. זײ האָבן נישט מורא 
פּאַר די דייטשן... דודלען, מיין יינג?ל, האָט איר באַהאַלטן, 
כ'זע אים יעדע נאכט, ווען כ'שלאָף נאָר איין. מיין ינגל... 
כ'הער װוי ער וויינט: מאמע, מאמע, רופט ער, און קען מיר 
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נישט געפינען (נאסטקע און קאשקע האלטן זיך ארום אין 
וויינען). 
פאַרינע: אױס װעלט! אויס מענטשן! אַ דאָרף, אַ גאַנץ 
דאָרף זאָל מורא האָבן איין אָרעמע פרוי אויסצובאַהאלטן. 
יעזוס מאריא! צי ענדיקט זיך שוין די וועלט? 
קא שק;: מומע מארינע, מיר זײנען פּחדנים. סיר האָבן שוין 
צועיל מורא. 
מארינע: ישדער אײנער האָט מורא, קינד מײנס. יעדער היט 
זיין אײיגענעם קאָפּ. אז די דייטשן געפינען א יידן בײ א 
אונדזעריקן, הענגען זיי סיי דעם ײד, סיי דעם אונדזעריקן. 
איר זענט נאָך יונג, זענען ביי אייך נוטע הערצער, קינדער. 
איר װוייסט נאָך װײניק. נאַסטושע, װעסט אַרײנגיין זאָגן אונד" 
זער יידן, אַז װי נאָר ס'װעט טונקל ווערן, װעט ער מוזן אַװעק" 
גיין, ס'גאנצע דאָרף ווייסט שוין. סעועט אן אומנליק נע: 
שען מיט אונדז, װעסט אים אויפן װעג א ברייטל געבן און 
זאָל ער זיך מיט נאָט אין װועג אריין לאָזן. 
נאסטקע: (צעויינט זיך הויך) מאמע, איך קען נישט, איך 
סען נישט. 
ײדענע: (זיצט אין א ווינקל, עסט) װײן נישט מיירל! כ'גיי 
שוין! בצגײי אליין, כ'אייל זיך. כ'זוך מיין יינגל. (זי נעמט 
צוזאמען די שטיקלעך ברויט, לאָזט זיך ארויסגײן). 
מאַרינע : זץ! נישט דיד מיינט מען. זיץ, װאַרעם זיך אַביס?. 
די נאכט איז היינט א קאלטע, וועסט זיכער היינטיקע נאכט 
נישט אויסהאלטן. װעסט זיכער פארפרוירן װערן. 
נאַסטקע: (װינענדיק) װעלן מיר זיין די שולדיקע, גאָט װעט 
אונדז באשטראָפן. : 
מארלינע: אָדעם קינד, װאָס װײנסטו? דאָק הארץ טוט דיר 
װײ פאַר זיי, אין טאַטן אַרײנגעראָטן, אַלע אין טאַטן... 
ייד ענע: די נאַנצע שטאָט האָבן די דייטשן אױסגעשאָסן דאָרטן 
הינטערן אַלטן בית:עולם, אַלע ליגן נאָך האָרטן, פאַרפרוי- 
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רענע -- האַרטע װי שטיינער. כ'בין דאָרט געװוען מיין דודלען 


(װיינט) מאמע, אפשר זי אויפן פּיעקעליק אוועק. 


'ווייס אליין נישט. א שאָר זי ארויסצוטרײבן. א 
ינד פא ר גאָט אויף זיך נעמען. א קאלטע נאכט װעט היינט 
יין. זאָל נאָר דער טאטע אריינקומען 


איז ער דאָ נישט געווען? אהער נישט געקומען? אי- 
שװוײגט, איר ווייסט (אלץ, איר װילט מיר נישט דערציילן, 
נע: זאָלן נאָר אונדזערע יינגלעך קומען, װעט מען שוין 
עפּעס צוטראכטן. איצט עס און ווארעם זיך אָן. 
יירענע: זײ װעלן מיד דערהרגענען. זיי. וועלן... (זי הערט 
אויף עסן. צעשרייט זיך) מערדער! רױיבער! האָבן מיין יינגל 
דערהרגעט. וו איז מיין דודל? (צעוויינט זיך) מיין דוּדפּ! 
פאַרינץַ: . באַרױק זיך, אָרעמע. (זי זעצט זי צוריק אויף דער 
באַנק, דערלאַנגט איר הייס עסן). עס, עס, אומנליקלעכע. 
ײדענע : װעסט מיך נישט אהיסטרייבן? נײן? זאָנ! 
(קשישטשוק קומט אַרײ} מיט קאָנאַכן און יוזעפאַטן. אַלע 
טוען אויס די פּעלצלעך, זעצן זיר). 
ײידענע: געקומען מיך ארויסטרייבן! 
יוזעפאַט : דערקענסטו אונדז, ידענע? לאַזערעכע? 
יי ד ע נע: נײן, ביסם שױן נישט יזעפאַט און דו נישט קאָנאַך, 
נישטאָ. קיין מענטשן. 
?שישטשוק: אמת זאָגסטו, פרוי -- אמת, הייליקער אמת. מיט 
א מינוט . פריער האָב איך זיי דאָס זעלבע געזאַנט. אס 
מענטשן! אויס! אַלטע, נעם זי אַריין אין אַלקער, און איר, 
מיידלעך, גייט אויך דאָרט אריין, 
נאסטקע: טאַטע, קאַשקע וויל. 
?שיש טשוק:נײט איצט אריײן אין 


* "ריפ = *6 
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גאסטקע: טאטע, קאשקע דארף מיט דיר עפּעס רעדן... 
קשיש סשוק: שפּעטער, שפּעטער. איצט גייט ארײן אין אלפער 
נאסטקע: טאטע. 
קשישטשוק: געגאנגען. כ'האָב געזאָנט שפּעטער, אין שפּט- 
טער. (אלע פרויען גײען ארויס. קאנאך מיט יוזעפאטן זיצן 
אויף אַ באַנק. קשישטשוק גייט אַרום פאַרטראַכט). נוף 
איר שװווייגט? | 
יוזעפאט: װאָלט עס כאָטש געווען אונזער ייר. 
קאָנאַך: יאָ, װאָלט ער כאָטש געווען אונדזער ײד. 
יוזעפאַט: װאָלט געװען פאַהװאָס אײינצושטעלן די איינענע.. 
קאַנאַך: יאָ, װאָלט געווען פאַרונאָס איינצושטעלן די איינענע.. 
קשישטשוק: אן װאָס טוט מען מיט אים? איבערנעבן די 
דייטשן? אָדער אַליין אים אַרױסיאָגן? האַ? איר שװיינט 
אלץ? (הייבט מיט די אקסלען) איך וויל דאָך פון אייך נישט 
איר זאָלְט אים לאַנג האַלטן. אַ מעת-לעת צװויי אין סטא; 
דעלע פארשטעקן. באלד װועט זיך מיין יינגל באווייזן, װעט 
ער מער אויפטון װי מיר אין דרייען. ער וועס אים שוין 
ערגעץ-ווו פירן. | 
יוזעפאַט: אַ מעת - לעת צװײ קען ער נאָך זין בײ דיר, וי 
ער איז געווען ביז איצט.., : 
קאַנאַך : יאָ, אַ מעת:לעת צוויי קען ער נאָך זיין ביי דיר.., 


ק שישטשוק: דער ונט דרײט זיך הינטער די װענט. ער 
װײסט אלץ. דאָ איז שוין אי געפאר, 


יוזעפאט: מע דארף זיך מיט די באבעס אן עצה האלטן אַז 
זי װעסטו גאַרנישט אױפּטאָן. מע װעט דאָך אים דארפן 
עסן געבן. אויב נישט די באַבעס... 

קאָנאַד:נוה יאָ, װער װעט אים עסן נעבן, אויב נישט די באַבעס? 

קשישטשוק: נײן, דאָס נישט. די באבעס דארפן נישט וויסי. 
די באַבעס האָבן אויפנעפלאָכטענע צינגער,. זיי װועלן באַלד 
צעמאָלן איבערן גאנצן דאָרף, און איר װעט צוזאמען מיט 
אים אריינפאלן, 
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װזעפאַט: טאַקע, מיר וועלן צוזאַמען אַרײנפאַלן. 

ק אָנ אַך : צוזאַמען מיט אים אַריינפאַלן. ניין, די באַבעס קיין פּיפּס 
נישט, 

קשישטשוק: דו, אָדער דו. סווערט טונקל. כ'וועל אים אָנ- 
ווייזן די סטאָדעלע, און ער װועט זיך פאַרשטעקן אין הי 
אָדער אין שטרוי אויף עטלעכע מעת-לעת. איך װעל אים 
מיטגעבן ברויט מיט װאַסער, ביז מיין יינג? װעט זיך באַ: 
ווייזז. װוי ער קומט נאָר, נעם איך אים צו ביי אייך. אין גע- 
מאַכט? 

יוזעפאַט: נאָרנישט געמאַכט אָן די באַבעס. 

קאָנאַדך: יאָ, אָן די באַבעס קען מען נישט. א מענטש אט אַן 
דער באַבע נישט מער װי אַ האַלבער מענטש. און אַ האַל- 
בער מענטש קען נאָרנישט צוטראַכטן, 


ק'שישטשוק: אז װאָס טון מיט אים? איער עצה? 

יוזעפאַט: מיין עצה, גיב אים אַ שטעקן און ברויט און היס 
אים ניין. 

קאָנאַך: יאָ, הײס אים נײן. 


ק שי ש ט שו ק: אין אַזאַ זאַװיערוכע? דאָס איז דאָך ערגער וי דער- 
מאָרדן אים. ווער װועט אים איבער דער שוועל אַריבערלאָזן? 
ניין, דאָס נישט. קיין הינט טרייבט מען אויך נישט. ארוֹיס 
אויף אַזאַ קעלט. אויס מענטשן, חיות, האָט זי געזאָנט די 
לאָזערעכע. חיות זענען מיר געװאָרן. אַלֶע אין דרייען ווילן 
כיך נישט ראַטעווען איין מענטשן. דאָס געוויסן פארלוירן! 
אין מענטשלעכקייט פאַרנעסן... 

יוזעפאַס: איז ניב אים איבער דעם סאָלטיס, זאָל ער מיט 
אים טון װאָס ער וויל. נישט אַונזער זאַך. ער איז דער קאָבּ 
פֿון דאָרף, זאָל ער טראַכטן... 

קאָנאַך: נו, יא, ער איז דער קאָפּ פון דאָרף, זאָל ער טראַכטן, 

ק שיש טשקק: שאַׂזֹי? 

בײידע: אַזױ. זאָל ער טראַכטן, 
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קשישט שוק : און דער פאָלטיס װעט אים גלייך פירן אין דער 
זשאַנדאַרמעריע. 

יוזעפאַט: דאָס איז שוין זײן זאַך. 

קאָנאַך: יאָ, דאָס איז שוין זיין זאַך. ער װעט שוין פאַר גאָט זייז 
פאראנטװאָרטלעך, 

יוזעפאַס: ער װעט שון פאַר נאָט זײן פאַראַנשװאָרטלעך, 

קשישטשוק: א, איר פּאָדלעצעס! וי איר דריט עס זיך אַ- 
רויס פון אַלעם. צו װאָס אים ערשט אַרױסטרײבן אויפן 
פראָסט און אים פאַרן טויט פּייניקן. צו װאָס אים איבער- 
געבן צום סאָלטיס, מען זאָל אים שלאָגן, שינדן פון אים די 
הויט פארן טויט. איז שוין בעסער, מענטשלעכער מיט איין 
קלאַפּ אין האַרץ און אַ סוף. אָט, נעמט דאָס מעסער... 

יוזעפאַט: אָבער װאָס האָסטו זיך צעשרינן אויף אונדז? װאָס 
שטופּסטו אונדז דאָס מעסער אין האנט. מיר האָבן קיין 
יידן ביי זיך נישט באַהאַלטן און מיר װועלן זיי נישט מאָרדן! 
טו דיר מיט אים װאָס דיר געפעלט. וילסטו, באַהאַלט 
איים אַלײן, ווילסטו, ניב אים איבער דעם סאָלטיס. אונז 
לאָז צורו. אונדז רעד נישט צו צו קיין אומגליק! 

קאָנאַך: אאָ, צו אַן אומגליק. 

ק שישטשוק: פּחדנים! 

מאַרינע: (ליפט אַרײן, נאָך איר קאַשקע און נאַסטקע און נאָך 
זיי לאָזערעכע) װאָס זיינען דאָס די נגעשריען? װאָס שרי. 
סטו, אַלטער? װאָס קומט דאָ פאָר צװישן אייך? 

יוזעפּאַט: דאָס האָט זיך דיינער אַזױ צעשריגן. ער טשעפּעט 
זיך צו אונדז, שרייט אויף אונדז. באַליידיקט, זידלט, שעלט 
און טרייבט ארויס. כ'ווייס נישט מיט װאָס מיר האָבן זיך 
אזוי פארזינדיקט, 

ק אָנאַך : טאַקּע, מיט װאָס האָבן מיר זיך עס אַזױ פארזינדיקט? 

מאַרינע: דאָס איז ער לעצטנס אַזױ אויפגעקאָכט (פו נאַס 
הערט זיר אַ טומעל. אַלע ווערן שטיל, הערן זיך איין). 
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סאָלטיס: (קומט אַרין מיט נאָך צװײ יונגע פּױערן. אַלע מיט 

גראָכע שטעקנס) א גוטן אװונט, שכנים. װי מע זעט אין ביי 
אייך פריילעך, אַ סר מענטשן. 8, װאָס איך זע. די אַלטע 

האַלט איר אויך בי זיך. זי װעט אייך נאָך אַ קרענק אַרײן. 
ברענגען אין שטוב אַרײן. קוקט װי שמוציק זִי איז, אוך 
פון װאַנעט האָט זי זיר דאָס גענומען אַהער? 

מאַרינע: אַן אָרעמע פהוי, נעבעך. נאָר װאָס אַרײנגעקומען, אַ 
פאַרפרוירענע... 

סאָלטיס: כ'ע זי שין עטלעכע מאָל די לעצטע טענ. זי מוז 
אוודאי זין אַ יידישקע. הײינט װעל איך זי אָפּשטעלן איי 
זשאַנדאַרמעריע אַרין. כ'האָב אַזאַ באַפּעל באַקומען. כ'בין 
פאַראַנטװאָרטלעך מיטן קאָפּ. כ'מוז אלע יידן אויסגעפינען. 
זי וולוטשען זיך אַרום דאָ נישט ווייניק. 

קשישטשוק: א װאָס קרינסטו פון יעדן יד, װאָס דו דער- 

מאָרדעסט? : 

סאָלטי פ: איד דערמאָהדע נישט. איך גיב זיי נאָר איבער אין 
דער זשאַנדערמעריע אַרײן. כ'טו דאָס נישט פאַר קיין געלט. 
כ'בין דער סאָלטיס פון דאָרף און דאָס נײט אַריין אין מיינץ 
פליכטן, 

קשישטשוק: מע דערצײלט װענן דיר, אַז דוֹ האָסט אוים. 
באַהאַלטן אברהם ברעשטשער, דעם רייכן פערד-סוחר פון 
אונדזער שטעטל, דערנאָך האָסטו אים באַרױבט און דער- 
מאָרדעט. 

סאָלטיס: אַ ליגנט. װען כ'האָב אים אָפּנעפירט אין זשאַנדאַר* 
מעריע, האָט ער נאָך געזשיפּעט. פאַר שרעק האָט ער רעדן 
נישט נעקענט, 

קשישטשוק: דאָס האָסטו אים אַזױ צעהרנעט, ער זאָל נישט 
קענען אױסזאָנן װיפל נעלט האָסט בי אױם צוגערויבט. 

סאָלטיס: כהאָב אים בלױז אַ פֹּאֶר שמיץ אַרײנגעװאָרן, 
װײל ער האָט מיט נוטן נישט געװאָלט ניין. 
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קשישטשוק: או איצט ביסטו נעקומען צונעמען אויך די 

אומנליקלעכע. 

אָלטיס: נישט בלױז די שמוציקע, נאָר נאָך עמעצן אויך, 

שיטטשוק: װעמען דאָס? אפשר מיר איך? 

אָלטיס: הער אױף, קשישטשוק, זיך שפּילן. כ'בין געקומען 
צונעמען דעם ייד, װאָס דו באַהאַלסט אין דער קאַמער הינ- 
טער דער סטאָדאָלע, און פאַר איינוועגס װעל איך מיטנעמען 
די שמוציקע אויך, זיי אָפּפירן אין דער זשאַנדאַרמעריע 
אַריין. : 

ק שישטשוק: כועל אים דיר נישט נעבן. 

ס אָלטיס: כ'וועל דיך נישט פרעגן, כ'װעל אים נעמען מיט כוֹח, 

ק שישטוק: דאָס װעלן מיר באלד זעען (ער נעמט א מעסער 
אין האנט אריין). 

י זעפאַ ט : לאָז אָפּ, מיכאל, ער איז דאָך נישט אלין. 

קאָנאַד: הער איף, זײַ זיינען שטאַרקער פון דיר. 

ס אָלטיס: אַז װעסט אים נישט נעבן מיט גוטן, שיק איך 
נאָך זשאנדארן, דאמאָלסט נעמט מען דיך אויך מיט. ריך, 
דיין ווייב און טאָכטער. דיין הויז װעלן זיי פארברענען, און 
אלץ צונעמען. בעסער שטע? זיך נישט אקענן. כ'פיר אוים 
אַ באַפּעל, 1 

מאַרינע: לאָז געמאַך, אַלְטער. זאָל ער טון מיטן ייד װאָס ער 
וויל. ער איז סאָלטיס. ער װעט פאר נאָט דארפן זיך פא. 
רענטפערן. 

סאָלטיס: מארינע, בהענגט אים ארײן. (ער װענדעט זיך צו 
אײנעם פון די פּויערים, מיט ועלכע ער אִיז געקומען) גײ 
מיט. קוים פּרוװוט ער אנטלויפן, דערלאנג אים אזוי, װי 
האָסט יענעם נעכטיקן דערלאננט, ער זאָל נישט קענען מער 
לויפן. 

קשישטשוק: (אין כעס) וועסט נאָך ווערן אױפנעהאַנגען אויף 
דיין אייגענעם פּלױט, אויסווורף דו! 
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סאָלטיס : מע וייסט נישט װער פריער 


(מארינע צלמט זיך, גײט ארויס. נאָך איר גײט ארויס איי. 


נער פון די פּױערן, וועלכע זענען געקומען מיטן סאָלטיס, 
קאשקע שארט זיך ארויס פון שטוב. פון גאס הערט זיך א 
טומל. ס'קומען אריין מארינע, דער יד, געפירט פון אַ 


הויכן, געזונטן פּױער. דער ייד האלט זיך מיט דער האנז 


ביים צעבלוטיקטן קאָפּ.), 
פּויער: ער האָט זיך, וי דער נעכטיקער, אַנטקעגנגעשטעלט, 
נישט געװאָלט גיין. האָב איך אים א זעץ דערלאננט, אז די 
יוכע האָט אים באנאָסן. 


סאָלטיס: א, גאַָרנישט ענלעך צו אַ ידן. און אפשר ביסטו 


נישט קיין ײד? 

"ד: נבין א ייד. 

ס אָלטיס: בינדן אים די הענט. 

ייד: (אָזט זיך נישט) קיין לעבעדיקן װעט איר מיך נישט נע- 
מען (כאפּט ארויס א לאנג מעסער צו די פּױערן, וועלכע 
ווילן אים בינדן. א פּױער פארמעסט זיך מיט א שטעק. 
קשישטשוק כאפּט א מעפער. ס'האלטן אים ארום יוזץ. 
פאט מיט קאָנאכן). 

פעלעק: (קומט שנעל ארײן מיט נאָך צװײ יוננע פּוערים, נאָך 
זיי, א פארסאָפּעטע, קאשקע), ווער האָט עס זיך דאָ אזוי 
צעבאלעבאַטעװועט? דו הינטישער סאָלטיס! 


כוף פוּן צווייטן אקט. 


דריטער אַקט. 


קוּמט פאָר אין קאַמער, װוּ דער ייר בּאַהאַלט זיך אױס. אין אַ װינקל 
לינט אַ קוּפּע הײ מיט שטחי. אין צװײטן װינק? קוקט אַרױס פוּן רער 
ערר אַ קוּרצער שטאַם פוּן אַן אונטערגעהאַקטן בּױם. פון אױבּן שטעלט 
דער שטאַם מיט זיך פאָר אַ מענטשלעך געזכט. ס'קוּמען אַדײן דדײ 
פּאַרטיזאַנער אָנגעטאָן װוינכעדדיק. זײ האַלטן אין מיטן אַ שמועס. 


קאזשימיעזש: רעדן קען ער שיין דער ייד. וואָלט ער זיך 
געקאָנט אַזױ שלאָגן, װאָלטן מיר אים אָן אַ קלער געמענט 
מיטנעמען מיט זיך. װי אזוי האָט ער עס געזאָנט? ווען די 
רויטע ארמיי װאָלט פארשפּילט, װאָלט אויף דער ערד פינצ- 
טער געװאָרן, 

פעלעק: או פון יידישן פאָלק װאָלט קיין זכר נישט נעבליבן. 

קאזשימיעזש: א פן אונדז װאָלטן די דיטשן נעמאכט 
פּאַראָבקעס. (קאַזשימיעזש מיט פעלעקן ליינן זיד אויף דער 
שטרוי), 

װאסיל: סאיז נאָרנישט שלעכט געזאָגט. ס'איז נאָר אביס? צו 
ווינציק, | 

קאזשימיעזש: ואָס נאָך װאָלטן געטון די דייטשן? 

װאסיל: זי װאָלטן דיך אייננעשפּאנט אין א װאָנן, געמאכט 
דיך פאר א פערד און נעהייסן זיך שלעפּן. 

קאזשימיעזש: עך! נארישקײיטן.. 

װאסיל: נארישקײטן זאָנסטו, װאָלסט א קוק געטון װאָס עס 
טוט זיך אין די שטעט, װאָלסטו ערשט נעזען רי אמתע 
דייטשן. װאָלסט געזען װאָס זי טוען אין זוארשע, לאָדזש, 
קראקאָוו און אין אנדערע שטעט, װאָלסטו שוין געגלויבט 
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אין דעם יידס װערטער. (באַמערקט דעם שטאַם, גײט צו 
און באטראכט אים). אָ, דאָס איזן דעם יידס ארבעט - 
אַ מייפטער! קוקט נאָר גוט זיך צו, חברים. ס'דאַכט זיך, אַז 
אַ מענטש איז אײננעגראָבן אין דער ערד, טיף איינגעגראָבן, 
ער רייסט זיך צום הימל, נאָר די ערד האָט אים הא-ט 
ארומגעקלאמערט. עס דאכט זיך אפילו, אז ער שרייט. 
קוקט זיך צוֹ צום פּנים, צום מויל, און איר וועט אָנהייבן 
הערן א קול װי פון אונטער דער ערד. (קאזשימיעזש און 
פעלעק צעלאכן זיך. ). 

קאַזשימיעזש:הער איף, װאַסיל, הער אויף! דו ווילסט אונדז 
ווייזן אז דו ביסט פון א גרויסער שטאָט? א שטיק האָלץ 
און שוין. כא... כא... כא.,, = וי אזוי האָסטו געזאָנט? שרייט 
צום הימל? צי קאָן דען אַ פּניאָק, אַ שטיק האָלץ שרייען צום 
הימל? 

פעלעק: דאָ איז געשטאנען אן אלטער בוים מיט געדיכטע און 
ברייטע צווייגן. װען כ'בין נאָך אַ קינד געװעזן, האָב איך 


געקלן טערט אויפן סאמען שפּיץ און זיך צעריסן די הויזן. 


די דייטשן האָבן באַפױלן אים אונטערצוהאקן, און איצט 

שטיים ער וי אַ פארזעעניש, דער פּניאָק. אז כ'קוק אויף אים, 

באַקום איך עפּעט מורא. כ'װײס אַליין נישט פאַרװאָס. מיר 

דאכט זיך, אז ער װײנט, דער שטאם, פארװאָס מ'האָט אונ- 

זערנעשניטן זיינע צוייגן, 

אָט, אָט, פעלעק -- הו פארשטייסט אויך עפּעס. און 

דו, קאַזשימיעזש, קוק זיך גוט איײן. אֶט אַזױ. נאָך, 
נאָך. נו, זאָג, ס'דאכט זיר דיר נאָרנישט? | 

פאזשימיעזש: נײן, פארדרייט נישט די קעפ! אבי איר זענט 
א שטיק? צייט אין שטאָט, מאכט איר זיך פאר גאנצע גע- 
לערנטע, פאר פּראָפּעסאָרן. דו, + פעלעק, דאכט זיך, ביסט 
אויך געווען עטלעכע טעג אין ווארשע? 

פעלעק: נישט עטלעכע טעג, נאָר א גאנץ יאָר. מיין טאטע האָט 

מיך געװאָלט פאר אן ארבעטער מאכן, נאָר איך האָב 


יֹ 
= 
-; 
- 


װאַ סי 
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נישט נגעװאָלט וועדן קיין לייט. כ'האָב געבענקט צו דער 
ערד, צום וואלד. איינמאָל, װוען די שטאָטישע זיינען נע- 
גאנגען װי א ים איבער ווארשע און געזונגען, האָט מיך די 
הינטישע פּאָליצײ אזוי צעקלאפּט, אז כ'בין פון דאָרטן 
אַנטלאָפן און מער נישט נעװאָלט זיך אהין אומקערן. 
וואסיל: און איך, ברודערל, בין א האלב 'לעבן אָפּגעװען אין -י 
שטעט, אין ווארשע, לאָדזש, קראָקע, לעמבערג און וי 
נישט? ווען נישט די מלחמה, װאָלט איך היינט אויך דאָ 
; נישט נעזעסן. 
קאזשימיעזש: אין א שלעכטער צייט ציט יעדן מענטש 
אַהיים, 
וא סיל: אמת, און דערצו נאָך האָבן די דייטשן דעם טאטן מיי. 
נעם דערמאָרדעט, און די מאַמע איז פאַרבליבן אַלײן, צ 
עסן אין דאָרף איז שטענדיק פאַראַן, איז מען נעקומען. 
פעלעק: נו, גענוג, חברים, זיך פאררעדט. היינטיקע נאכט 
דאַרף מען דעם יד צונעמען. מאָרנן קען דער הינטישער 
סאָלטיס צוטראָגן דער זשאנדארמעריע -- און אונדזץ- 
גאנץ האָב און נוטס װעט אוועק מיטן רויך, 
װאסיל: סאיז דאָ נישט פאראן קיין סך צו טראכטן. מיר נייען 
גאנץ פרי אויפן פּונקט, נעמען מיר אים מיט. 
קא זשימיעזש: אן דער קאָמענדאנט? 
אסיל: װאָס דער קאָמענדאנט? 
קאזשימיעזש: ואָס ועט זאָנן דער קאָמענדאנט? 
וו א סי?; ער װעט זיין צופרידן. מיר ברענגען נאָך א יונג. 
קאזשימיעזש: א "ײד. 
וו א סיל : איז װאָס אין, אז א ייך? | 
קאזושימיעוזש: סאיז נישט אזא פּראָסטע זאך. די חבדה 
וועט נעמען רודערן, צו װאָס עפּעס נעבן צו פרעסן אַזאַ 
איינעם? : 
װאסיל: װאָס הייסט צו װאָס געבן עסן? און מיר אלע? 
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קאזשימיעזש: אלע שלאָגן זיך מיט די דײיטשן. 

װאסָיל: און ער ועט זיך אויך שלאָגן, נישט ערגער װי אלע,. 

קאזשימיעזש: אזי מיינסטו? 

וואסיל: איך בין זיכער דערין, 

ק אַ זש ימ יעזש: און איך בין נישט זיכער. און דו, פעלעק, וז 
מיינסט, דער ייד װעט זיך שלאָנן? 

פעלעק: כוויס נישט, דאָס װעט מען שפּעטער זען. נאָר איךף 
מיין אויך, אז סיי דער קאָמענדאנט, סיי די כעוורע ועלן 
קרימען מיט די נעזער, 

ײ א סיל: און איך זאָג אייך, אז ער װעט זיך שלאָנן נאָר בעסע- 
װוי די אנדערע. 

קאזשימיעזש: פן װאַנעט נעמסטו עס? 

וואסיל?: װײל איך קען זײ פון די שטעט. ווייל זי האָבן נישט 
װאָס אָנצוווערן. אונדז איז א שאָד די היים, די משפּחה, 
די קינדער. אים אָבער, װאָס קען זיין א שֹאָד. װאָס? אלץ 
האָט ער פארלוירן,. האָט קיינעם נישט, איז װאָס קען אים 
צוריקהאלטן? װאָס? 


קאושימיעוזש: עעסט דאָך וי זײ שלאָנן זיך. גאנצע שטעט 
ווערן פארטיליקט. מע פירט זיי צו דיר שחיטה, װי די 
קעלבער, און זי שטעלן אונטער די העלדזער. ס'איז שוין 

אזא פאָלק, װאָס קען שטארבן, קען זיך אָבער נישט שלאָגן. 


װו א סיל?ל: דאָס איז נישט, זעסטו, אזוי פּראָסט, װי דו מינסט, 
ס'איז נישט אזוי פּשוט. מיר, זעסטו, האָבן דערווייל אין 
שונא, דעם דייטש. זי האָבן א סך שונאים, סיי די דייטשן, 
סיי אסך פון אונדזערע. נגעדענקסט, ווען דו ביסט געווען 
פארווונדעט, האָבן די פּױערים פון א פרעמד דאָרף דיך 
געהיילט, געגעבן דיר עסן, כאָטש זיי האָט דערפאר נעדראָט 
די קויל, און ווען אויף דיין אָרט װאָלט א יזד געווען, װאָלט; 
אזעלכע װי דער סאָלטיס אָנגעװויזן די זשאנדאהמעריע, 

אָדער אים מיט די אייגענע פיס צונעטרעטן. 
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קאזשימיעזש: או דאָר גלױב איך נישט, אז א ייר װעט 
זיך גיין שלאָנן. ער וועם ניכער אומקומען איירער פרייווי- 
ליק גײן אין געראנגל, 

פעלעק: איך האָב אן אויסװעג. 

װ אַ ס יל?: װאָס פאראַ אויסוועג? 

פעלעק: לאָמיר אים אױיספּרװון, צי ער װעט זיר קענען שלאַָנז? 

וו א ס י'? ; וי אזוי װעסטו אים אױספּרװון? 

פעלעק: פיר דארפן דאָך איבערפירן מעל. צו װאָסם פאָרן 
ארום ודער בריק און אָנלייגן צען קילאָמעטער. לאָמִיר שיק; 
דעם יידן ער זאָל אַראָפּרױמען פון דאָרט דעם דייטשישן 
פּאָסטן. סירן שטיין גרייט מיטן שליפן נאָענט פון דע- 
בריק, און גלייך אריבערפאָרן, איידער ס'װעט נאָך טאָ; 
וערן. אי מיר וועלן געװוונען א קורצערן וועג, אי מיר וועלן 
האָבן אױסגעפּרװוט דעם ײד, צו ער איז נישט קיין פּחדן. 

קלאושימיעזש: אָט! אָט! אָט! דאָס געפעלט מיר. בראװאַ! 
בדאװאָ, פעלעק! נוט, גוט צונעטראכט. אויב ער וועט זיר 
ספּראווען מיטן דייטש, דאן קענען מיר אים מיט זיך מיט- 
נעמען. מיר וועלן דער כעוורע האָבן װאָס צו דערציילן. 

זו א סיל: מע טאָר אזי נישט. באלד פון באהעלטעניש אױיפן 
פייער? מע דארף אים צונרייטן. מע דארף אים שיקן מיט 
נאָך איינעם. זאָל ער זיך לערנען. מיר זענען אויך נישט 
באלד צום ערשטן מאָל אויף א באװאָפנטן דייטש געגאנ- 
נען איינער אליין. 

קאזשימיעוש: א! דו גליבסט אױך נישט אין אים. כ'זע 
שוין. 

וואסי?: כעלױב אאָ. 

קאזשימיעזש: דאן זאָל ער נײן. 

פעלעק: זאָל ער גײַן. 

ווא ס י'? : זאָל זיין, װוי איר וילט. זאָל ער גיין. 

פעלעק: (קוקט אויפן זײגער) ס'איז שוין שפּעט, נישטאָ קיין 
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צייט מער צו באלעמוטשען. קומט, פיר װעלן אים דאָס 
פאָרלייגן. (אלע דריי גייען ארויס. מארינע פירט אריין די 
יידישע פרוי אײנגעהילט אין א קאָלדרע. דִי פרוי ציטערט 
פאר קעלט). 

פרוי: איר װעט מיך נישט ארויסטרייבן? ניין? ס'איז אזוי קאלט, 
קאלט! או, או. (ציטערט), 

מארינע: נײן, מירן דיך נישט ארויסטרייבן. 

פרוי: דאָ װעל איך שוין קאָנען זײן? נישט באדארפן 
שניי ליגן? דער שניי איז אזוי קאלט. און שטארבן קען איך 
נישט. די נשמה וויל מיד נישט פארלאָזן. ביז כשוע? מיין 
דודלען נישט געפינען, קען איך נישט שטארבן. 

מארינע: שװיג, אומגליקלעכע, סיקען װער אונטערהערן. דו 
װועסט דצ אויך אויסניין פאר קעלט, פּונקט װי אויפן שניי. 

פיר וי דאָ איז שטרוי פאראנען. כ'װעל? זיך באהאלטן, אינ. 
גראָבן, אַז זיי זאָלקן מיך נישט זעען. פאַר די נזלנים באַ* 
האלטן זיך... פאר די דייטשן, פארן סאָלטים. 

מאַרינע: (דעקם אַרום די פרוי מיט הי) אַזױ. אַזױ. אַ! זעסט, 
דאָ װעט דיר ווארעם זיין. צייטן נעקומען, נאָט מינער! מץ 
זאָל א מענטשן א אומשולדיקן מורא האָבן בײ זיר אין 
שטוב צו האלטן. 

(דערזעט דעם שטאַם אין צווייטן װינקל, רייסט זיך אויף 

פון שטרוי אַרױס) וער? ווער איז דאָרט? ווער קוקט עס 
ארויס פון דאָרטן? ער קוקט צו מיר, ער רופט מיך, 

מאַ רינע: װו רײסטו זיך? דאָרט איז אַ פּניאָק, אַ שטיק האָלץ, 

פרוי: (שטפּט זי אװעק פון זיָך, קריכט ארויס פון שטרוי, 
דערנענטערט זיך צום שטאם) אַ-אַ, דאָס איז ער --- ער! ער! 
כּ'האָב אים געפונען, מײין ינגל. (זי גלעט דעם שטאם) 
מיין דודל, (האלדזט דעם שטאם) מיין אָרעם יינגל. זי האָבן 

יד כאהאלטן פאר מיר... אין דער ערד איײנגעגראָבן, אז 

איך זאָל דיך נישט זען. מיין דור?, מיין יל (זי האלדזט דעם 
שטאם). 
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קשישטשוק: (קומט אַרײ}) ‏ װער רעדט דאָן מ'הערט אויף 
יענער זייט וואנט. ס'קאָן נאָך ער דורכגיין. 

מארינע: דו שלאָפּסט אױך נישט? 

ק שיש טשוק: פארװאָס לאָזטו זי ליגן אויף דער גאָלער ערך? 
זי וועט נאָך פארפרוירן װערן. 

מארינע: זעסט דאָך, זי איז משונע. זי מיינט, אז דער שטאם 
איז איר יינגל. 

קשישט שוק: אין שטרוי ארײן באדארף מען זי אריינזעצן, 
איינדעקן, 

מארינע : דאָס מיידל? שלאָפט? 

קשישטשוק: אלטע, כ'גיי היינט :מיט די יינגלעך, | 

מארינע: גאָט מײנער! אויך משונע! אלע משוגע געװאָרן. 

ק שישטשוק: האָסט א טעות, אלטע. מע דארף אזוי. האָסט 
אליין נעכטן נעזאָנט: דאָס ייננל אין די שנייען שלאָגן אף 
מים די דייטשן אַװעקגעלאָזט, און אַליין זיצסטו און װא- 
רעמט זידך ביים אויוון. ביסט גערעכט געווען, אלטע, גע- 
רעכט, | ּׂ 

מארינע: װו װעסטו מיך מיטן מיידל אויף הפקר איבערלאזן? 

פרוי: דודל, הורל, מיין אָרעם יינג??! (זי האַלט דעם שטאַם, 
ליינט אוועק דעם קאָפּ אויף אים.). 


סשישטשוק: דאָס מיידל װיל.. װיל אויך... גײן. 


פארינע: אר זענט אלע.. דו האָסט אלע פון װעג אראָפּגע- 

: פירט. אלע וועסטו אומברענגען. גאָט מיינער! גאָט! 

קשישטשוק: שרײ נישט, אלטע. מע דארף אזי. 

מארינע: דאָס מײדל װעל איך דיר נישט געבן. נײן! כ ץכ 
זי נישט אװעקלאָזן, 

קשישטשוק: נ, גוט, זאָל זי בלייבן מיט דיר, אויב זי וועם 
װעלן. 


מאַרינע: װאָס הייסט אויב זי װועט וװעלן? און װו ביסטו? דו 
ביסט א טאטע, אָדער ביסט נישט קיין טאטע? אַ! דו ביסט 
שוין אזא טאטע. אזוי וי דער טאטע, אזוי די קינדער, 

קשישטשוק: כהאָב זי געפּרװוט אײנבעטן: די מאמע קען 
אליין נישט, װעט אליין נישט װעלן פארבלייבן, 

מארינע: נאָט! נאָט! (װיינט). 

ק שישטשוק: נו ויין נישט, אלטע. זײ נישט קיין באבע. מירן 
מיט איר ביידע פּרווון א רעד טון (ער נעמט זי ארום). 

פרוי: (נלעט דעם שטאם. פאלט אװעק נעבן אים. בלײבט 
רויק ליגן) ד"ו-ד-ל, קיינ-ד מ-יי"נ"ס, יינ"גל... כ... 

מארינע: עע נאָר, צי זי אין איינגעשלאָפן? מע דארף זי און 
שטרוי אריין. דאָ װעט זי פארפרוירן װערן. (קשישטשוק 
בויגט זיך איין, הערט זיך איין, שטעלט זיך אויף. נעמט 
אראָפּ דאָס היטל, צלמט זיך) צי איז זי... גאָט מיינער? צי 
איז זי טאקע... 

קשישטשוק: אָ. 

מארינע: זי האָט דאָך ערשט נערעדט! 

קשישטשוק: (בינט זיך נאָך אמאָל איין. שטעלט זיך אויף. 
קוקט זיך ארום). מע באדארף זי אװעקלייגן אין א ווינקל, 
אינדערפרי װעסטו סיטן מיידל באנראָבן זי דאָ אונטער 
שטאַם, אויפן זעלבן אָרט, װו זי, די אומגליקלעכע, האָט איר 
נשמה אויסגעהויכט (טראָגט אוועק די פרוי אין א ווינקל, 
לייגט זי אוועק, דעקט זי צו מיט א פאָלדרע). 

נאסטקע: (קומט שנעל ארײן - א דערשראָקענע) טאטע! 

מארינע: א דו שלאָפסט אויך נישט? װלוטשעסט זיך ארום 
נאנצע נעכט. 

נאסטקע : טאטע. ער איז נישטאָ! 

מארינע: ער איז אִין סטאָדאָלע. אין שטרוי פארשטעקט. 

נאסטקע: נײן ניין, ער איז דאָרט נישטאָ, כ'גײ פון סטאָדאָ. 
לע. כ'האָב אים נעזוכט, גערופן, ער רופט זיך נישט אָן, 
ער איז נישטאָ. 
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קשישטשוק: די יינגלעך האָבן אים ערגעץ אוועקנעפירט, 
נגאסט קע : װו? װו האָבן זיי אים אוועקגעפירט? 


ק שׁ ישטשוק: באריק זיך, מייד?ל. זי וועלן מיט אים באלד 
קומען. זיי היטן אים גוט אִפּ. זאָרג נישט, טאָכטער, די יינג" 
לעך זענען כוואטן. זי װעלן אים קיינעם נישט אָפּגעבן.! 

מ א ר ינע { גאָט, נאָט מיינער! אלע זענט איר משוגע, אלע. נײ 
לֵיינ זיך שלאָפן, קינד מיינס, * שוין נאָך האלבער נאכט, די 
הענער וועלן באַלד קרייען, און אַלע ולוטשען זיך אַרום. גיי 
ליינ זיך, דער טאָג װעט באלד אָנקומען און ארבעט איז 
גענוג פאראן. 


נאסטקע: כװעל זיך נישט לייגן, מאַמע. בצנײ מיט פעלעקן 


אין וואלד. 
מארינע: אלטער! אַלְטער! דו הערסט נישט? טויב ביסטו? גאָט, 
יעזוס מאַריא, װי אומגליקלעך איך בין! פארװאָס שווייגסטו, 


טאַטע? 
ק שֵׁ ישטשוק: נאסטושע, מע קען נישט די מאמע אינע לאָזן... 


נאסטלקע: זאָל דער טאטע גאָרנישט זאָגן. כ'ניי מיט פעלעקן. 
כ'גײ באלד, זאָלן זי זיך נאָר באוייזן. 

קשישטשוק: נאסטושע, מידל! די מאמע וװעט זיך איינע 
אליין קיין עצה נישט נעבן. 

נאסטקע: זאָל זי אױיך גיין מיט אונדו. 

קשישטשוק: און די בהמות, די חזירים, די הינער,, װער װעט 
צוהיטן? 

נאסטקע: מע קען אלץ מיטנעמען, אז נישט װעלן די דייטשן 
צונעמען און אונדז אוועקשיקן צו זיך אין זײער הינטישן 
לאנד אריין. 

קשישטשוק: זי איז גערעכט, דאָס מידל. דער סאָלטיס װעט 
צוטראָנן דער זשאנדארמעריע, וועלן זיי אונדז אומברענ- 
נען. איז שוין בעסער אַלײן אַװעק פון דאַנעט. 

מארינע: װ? װו אועק? 


(קומט שנעל אריין) די מאמע װײסט שוי. 

! (שרייט) װו איז דער ייך? 

אלץ דערציילט דער מאמען? מאמע! 
נאַסטסקע: וו האָט איר דעם יד אַה 
ק שׁ ישטשוק: דו זעסט דאָך די מאמע ויינט 
נאַ פטסטקע: (שריט) װו איז דער ייך? 
פעלעק: ער איז אװועק. 
מאַרינע: (װיינט) אומנליקלעכער! (צום מאַן) דו זעסט שוין, 

אז האָסט פון אלע א ת? געמאכט. 

נצפטקע: (ריסט פעלעקן בײ א האַנט) װו, וו איז ער אַװעס? 
פעלעק: מיר נעמען זי מיט 


נגאסטקע: װו איזיער אװעק? 

פעלעק: צוֹ דער בריק. 

מארינע: כ'נײ אין ערגעץ נישט מיט, מיט משוגעים װעל אי- 
נישט גײן. אויף פּאָהיבע? וועַפ איך נישט גיין מיט אייך. 


(וויינט). 

נאסטקע: אױף דער בריק? אויף דער בריק האָט איר אים נץ- 
שיקט? דאָרטן} שטייט דאָך אַ וואך. דאָרטן זיינען דאָך די 
דייטשן. (זי לויפט ארויס). 

מא ר ינע: נאסטושא! נאסטושא! (זי לויפט נאָר). 

קשישטשוס: +צו װאָס האָט איר געשיקט דעם יידן צו דער 
בריק? האָט איר נישט געוווסט, אַז דאָרט שטייט שטענדיק 
א פּאָסטן. 

פּע לעק: מיר האָבן געווףסט. 

ס שיש ט שו ק - איר האָט נגעװאָלט פון אים פּטור װערן? 

פעלעק: מיר האָבן נעװאָלט אים אױספּרװון, צי ער װעט ניין, 
אָדער ער װעט מורא האָבן. 

קשישטשוֹק: נו? 

פעלעק: ער איז גענאננע. 

ק שישטשוק: צום אומקום. 
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פעלע?ק: פארװאָס עפּעס צום אומקום. מיר גײען כסדר און קו- 
מען דערווייל נישט אום. 

ק שׁ ישסשוק: איר גייט א סך. און ער איז געגאנגען אליין. 

פע לע ק : מיר גײען אַ סך אױיף אַ סך. ער איז געגאנגען איינער 
אויף איינעם. 

קשישטשוס: נישט שטענדיק שטייט אוֹיף דער בריק איין 
דייטש. א סך מאָל שטייען זיי אין צווייען. 

פ על עק - אונדז קומט טײלמאָל אוים איין אונדזעדיקער אוית 
צען דייטשן. 

קשישטשוק: צו װאָס האָט דאָס געטױגט: 

פעלעק: מיר האָבן געװאָלט זיך איבערצייגן, צי מיר קענען 
אים מיטנעמען אין אונזער באטאליאָן אַרין. 

סשישטשטוק: װעמענס איינפאל איז דאָס געוועזן? 

פעלעק: מיינער. | 

קשישטשוק: דינער! דו װעסט האָבן אויף דיין געוויסן דאָס 
אומקומען פון א אומשולדיקן מענטש. 

פעלעק: טאטע, איצט װעלן מיר זיך נישט שפּארן. לויף זֵײי 
נאָך. 

קשישטשוק: װעמען? 

פעלעק: דער מאמען און נאסטקען. זי איז דאָך-געלאָפן צו דער 
בריק און די מאמע איז איר נאָכגעלאָפן. 

קשישטשוק: (נעמט שנעל ארויס פון אונטער דעם סטריך 
8 ביקס) ינגלישע איינפאַלן! (לויפט אַרױס. פעלעק 
שפּאנט פארטראכט. ס'קומען אריין וואסיל מיט קאזשי. 
מיעזשן, אלע שווייגן). | 

װאַסיל: נו, איר שװײיגט. אָפּנעטון א נאַרישקײט, און איצט? 

קאַזשימיע זש: צו לאנג (קוקט אױפן זיינער). שון בא- 
דארפן צוריק קומען. 


ווא ס י?: אױב ער זאָל בכלל צוריקקומען. און אז ער װעט זיר 


נישט אומקערן? 
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פעלעק: דאן פאָרן מיר ארום, װי ס'איז געװען באטראכט די 
פערד זענען געשפּאנט, אלץ איז אויפן שליטן, נאָר זיץ אויש 
און נעם די לייצן אין די הענט. 
ק א ז שׁ ימיעזש: א אױב מ'האָט אים דאָרט פארהאלטן, און 
ער דערצײילט אלץ, װער ס'האָט אים געשיקט, ווער ער איז 
און צוליב װאָס איז ער געגאַנגען צו דער בריק, דאַן... 
וו אסיל: װאָס דאן? 
גקאזשימיעזש: דאן קען מען זיך ריכטן אויף די דייטשן. 
װאַסיל: װאָס דיר פאַלט איין. וװען מע זאָל אים כאַפּי 
װועם ער אוידך גאָרנישט דערציילן. אַזעלכער װוי דער יד 
שיט נישט. 
פע לע ק. ער איז אװדאי אין כעס אויף אונדז, װײל מיר האָבן 
אים געשיקט, 
וו א סיל: אויף דעם האָט ער רעכט. 
פ על עָֹ: דאַן קען ער אַלס נקמה אלץ דערציילן. 
װאַסי?: לאָז צורו. נאַרישקײטן. 
קאזשימיעזש: נישט קיין נארישקייטן. ער קען דאָך מיינעו, 
אויב ער װעט אריינפאלן, אז מיר האָבן אים עקסטרע גע. 
שיקט, קען ער אונדז פארשיטן, 
װואסיל: מיר האָבן אים דאָך נישט באפוילן, בלויז אים פּאָר- 
געלייגט. ער האָט דאָך געזאָגט, אַז דאָרט האָבן די דייטשן 
זיין פריינט דערמאָרדעט, און דאָרטן דארף ער נקמה נע- 
מען. און דאָך פיל איך זיך שולדיק, 
פּעלעק: פארואָס מיינסטו אזוי? 
װאַסיל: װײל מיר זיינען באַגאַנגען אז אומרעכט. 
קאזשימיעזש: אזי? 
װאסיל: א גרויסע אומרעכט. באטראכט, א מענטש האָט זיך 
קוים געראטעוועט. אלע זײניקע זענען אומגעקומען... 
קאַזשימיעזש: מיר דאַרפן זיך װאָס שנעלער אָפּטראָגן פו 
דאַנעט. ס'קענען זיך באווייזן די דייטשן. 
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פעלעק: מע דארף מיטנעמען מײנע עלטערן מיט דְעֹף 
שוועסטער. | 

וו א סיל; איצט אין אײך ערשט פארשטענדלעד, װאָס איר האָט 
אָפּנעטון. 

קאזשימיעזש: מרן 

װאַסי?ל; איר. 

קאזשיפיעוש: דו האָסט אויך מסכים געװען. (ס'הערט זיר 
א טומל, אלע כאפּן זיך צו די טאשן, נעמען ארויס רעװאָלא 
ווערן. צילן צו דער טיר. ס'קומען אריין קשישטשוק, מארי. 
נע, זיי פירן אַרײן נאַסטקען, נאַסטקע רייסט זיך פון זייע- 
רע הענט), : 

ק שישטשוס: װו װילסטו לויפן? װאָס קענסטו אים העלפן! 

מאַרינו ! גאָס. גאָט מיינער. אלע זענט איר דאָ פאַריקט 
געװואָרן. קוים זי אָנגעיאָגט. וי א משוגענע איז זי נעלאָפן, 

ק שישטשוק: לאָז זי אָפּ! לאָז צורו איצט. 

פעלעק: שנעלער! מיר מוזן איצט שוין די רגע אַנטלױפן פון 
דאנעט, 

מארינע: װו לױפן? נאָך װאָס לויפן? 


פע לע ק : מיר מוזן אַנטלױפן! יעדע מינוט קען ווערן צו שפּעט. 
זי האָבן געקענט כאפּן דעם יידן און אים צווינגען אלץ צו 
דערציילן, 

נאַסטקע: איך גיי נישט מיט אייך. די דײטשן װעלן אַהער 
נישט קומען. , דער ייד װעט גאָרנישט זאָגן, אוב זיי װעלן 
אים כאַפּן, ער װעט שטאַרבן און גאָרנישט דערציילן. צו 
װאָס האָט איר אים געהייסן ניין צום אומקום? צו װאָס האָט 
איר אים נגעלאָזט? | 

ק שי שט שוק: הער אוֹיף, מײדל! הער אויף שרייען. מען הערט 
דאָך דיך איבער דעם נאנצן דאָרף! 

קאַזשימיעזש: כעװרע, גענאננען! װאָלט ער נישט ארייננע- 
פאלן, װאָלט ער שוין נעווען צוריק. איך האָב פון פאָרויס 
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נישט געגלויבט אין אים. אַ ייד קען אַלץ, נאָר נישט שלאָנן 

זיר, | 

ס שי שט ש וס: און איך װײס עפּעס אַנדערש. געװען ביי 
וונדז אין שטעטל א קאָניאזש, אז אונדזערע פלענן זיך 
אַמאָל אויפן יאריד צעכולינאנעווען, פלעגט ער אַראָפּנעמען 
אַן אָרטשיק פון אַ װאָגן אין דעם גאַנצן יאַריד צעטרייבן. 

פעלעק: טאטע, ס'איז איצט נישטאָ קײן צייט אויף מעשיות. 

: מיר דארפן װאָס גיכער אנטלויפן. ס'קען ווערן צו שפּעט. 
נעם מיט די מאַמען, נאַסטקען. אַלע מוזן אַנטלויפן. 

מאַרינע: און די כודאָבע? 

פעלעק? מיר לאָזן אלץ איבער. אויב זיי װעלן זיך נישט באווייזן 
מאָרגנדיקן טאָג, װעט װער פון אונדז קענען צוריקקומען 
נאָך דער כודאָבע. 

קאַזשימיעזש: (קוקט אַרױס דורך דער שפּאַרע) שנעלער! 

שנעלער! פעלעק לויף צו דעם שליטן. דאכט זיר דער 

קאשטאן האָט זיך אויסגעשפּאנט. 

פעלעק: (ארוסנייענדיק) שוט זיך אלע, אלע אָן! זײט גרייטן 

סשישטשוק: אַלטע! האָסט געהערט? גי טו זיך אָן. שלעפּ 
אלץ אויף זיך ארויף. ס'איז א זאװיע. און דו, נאסטושע, 
נעם מיין פּעלץ. 

נאַסטקע: איך נײ נישט מיט. כ'פאַרבלײב דאָ. 

מארינע: איד נײ אױיך נישט. 

קשישטשוק: או אז די דייטשן װעלן אָנלויפן. 

נאַסטקע: זאָלן זיי אָנטיפן. 

מאַרינע: נאָט! נאָט! װאָס איר האָט פאַרקאָבט. 

קאַושימיעזש: אױב דער יד האָט אַלץ אויסדערצילט, וועלן 
זי יעדן, װאָס זיי װעלן דאָ כאַפּן, אויפהענגען. 

נאַסטקע: זאָלן זיי הענגען... 

פעלעק: (ליפט שנעל אַרײן פאַרסאַפּעט) זי נײען. 

סאַזשימיעזש: וװוער? 

פעלע?ק: די דיטשן! 


. װאַסיל: די דײטשן? צום געווער! (אַלע כאַפּן אַרױס רעװאָלֿ- 


װערן, צילן צו דער טיר), 

קאַז שימיעזש: אָט האָסטו דיר אַ ייד. כדאי געווען אים אויס- 
צובאַהאַלטן, 

פעלעק: א איינשטעלן די אײגענע. באַלד אין דער ערשטער 
נאַכט נאָך באַדאַרפן איבערנעבן דעם סאָלטיס, 

קאַזשימיעזש: אָדער אַליין אים אַװעקלײנן. 

מאַרינע: כהאָב זיר בי אים געבעטן, אַלטער, צו װאָס דאַרפן 
מיר אַן אומנליק אויף אונדזערע קעפּ. סשיז דאָך אַ ‏ פרעמ. 
דער יד, 

ס?סשישטשוק: זאָלן די באַבעס אַרױסגיין. 

וו אַ סיל ; נישט אַרױסנײן איצט, זיי װעלן זי דערשיפן. 

ק אַ זש יספיעזש: מיר עפענען אַ פייער און צוֹ צו דעם שליטן. 

פעלעק: די דײטשן זענען שוין נאָענט. 

װאַסיל: ויפל זענען זײ? 

פ עלעק: עטלעכע. כ'האָב נישט איבערגעציילט. ס'איז פינצ- 
טער. 

װאַסיל נעמען די גראַנאַטן און װאַרטן ביז זיי װעלן צוקומען 
האַרט צו דער טיר. 

קאַוזשימיעזש: מיר עפענען אַ פײער און צו צו דעם שליטן. 
זיי נײען, איינער הינטער דעם צוייטן, 

פע לע ק: איײנגעבויגן. מיט די ביקסן אין האַנט, זי גרייטן זיך. 


{ קאַזשימיעזש: אָט האָט איר אַ יד. 


װאַסיל: (קוקט אױך אַרױס) אַלײן אױף זיך דאָס פייער גע- 
שלעפּט, פּונקט װי מיר װאָלטן אַליֹין נאָך זי געשיסט 
(די פרויען באַהאַלטן זיך אונטערן שטרוי). אַז זֵיי װעלן 
זײן גאָר נאָענט, װעל איך אויפרייסן די טיר. קאַזשימיעזש: 
װעט װאַרפן אויף זײ דעם ערשטן גראַנאַט, דו, פעלעק, 
וועסט גלייד אַרױסלויפן צו די פערד. די דייטשן װאָס װעלן 
לעבעדיק בלייבן, װעלן זיך זיכער נלייך װאַרפן אין שניי' 
אַרײן און נישט באַמערקן וי מיר אַנטלױיפן. 
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קאַושימיעזש: מע זעט זי שין רייטלער. ס'קען זײן, אַז 
זיי רינגלען אונדז אַרום פון אַלע זייטן, 
פון דאַנעט זעט מען נישט. 
מע מוז װיסן, צי זיי ריננלען אונדז אַרום. ס'מוז זיך 
אַרױסבאַקומען. 
ק שישטשוק: אָט װעל איך. (ער נעמט קריכן אויפן בוידעם). 
װאַסיל: נאַט אײך אַ גראַנאַט. (דערלאַנגט אים). 
קאַזושימיעזש: זי דערנעענטערן זיך (די פרויען באַהאַלטן 
זיך, פאַרדעקן זיך מיט שטרוי). 
פעלעק: מע קען שין װאַרפן די ' 
וו אַ ס יל : נאָך נישט. זאָלן זיי זיך נאָך מער דערנענטערן. 
קשישטשוק: (פון הינטער דער ואנט) מע זעט קײנעם 
נישט. וייזט אוים, אַז בלויז פון איין זײיט, פון יענער זייט. 


פ עלע ק: זע נאָר, װאַסיל, זײ זענען שוין אַ טריט פופציק פון 


אונדז. 

קאַזשימיעזש: פּונקט נוט צו װאַרפן גראַנאַטן. 

פ עלעק: צלאָזן זײ נענשער -- וועלן זיי אונדז פאַרװאַרפן. 

װאַסיל: באַלֿר, באַלד, אַ רגע. העי, באַבעס קריכט אַהױס פון 
לאָך! (מאַרינע און נאַסטקע קריכן אַרױס פון שטרוי). 
כעוורע צו מיר! אט אַזױ. גרייטן די גראַנאַטן (ער גיט אַ 
שטויס אין דער טיר,. די טיר עפנט זיך ברייט. אַלע דרי 
בלייבן שטיין אין דער טיר מיט אויפגעהיבענע הענט 
מיט די גראַנאַטן גרייט צום װאַרפן). 

קשישטשוק: (פון יענער זייט טיר) פאָרזיכטיק, איך בין עס! 
(עס קומען אַרײן קשישטשוק מיטן ידן. דער יד אין אַ 
דייטשישן שינעל. מוט אַ העלם אויפן קאָפּ), 


נאַסטקע: או מיר האָבן געמיינט, אַז זײ האָבן אײך דערהר. 
געט.., 


װאַפּיל: האָסט אונדז נישט װײניק אָנגעשראָקן. 
4 


יין דער װעג אין פריי, 


בּיכער דעדשינענע אין פאַרלאַג; 


'מלכות געטאַ" - נאָװעלן פוּן ישְׁעיהוּ שפּיגל, 

.דער װענטש װעט גוט זיין" -- משלים פוּן 5, אָליצקי. 
מים אֵשׁ אויפן קאָףּ" - לידער פוּן א. זאַק. 

.אויך די חורבוח" - פּאָעמע פוּן ח. גראַדע. 

.א בּוים אין ווינם" - דערציילונגען פוּן י. אֶקרוּטני. 
יולך אֹל" -- בּיבּלישע טראַגעדיע פוּן י. אַשענדאָרף. 
,יידן אָן געלע לאַטעק" - סקיצן פוּן ה. סמאָליאַר. 
.דער אִנגרוּנח רוישט" - לידער פוּן גוּטע גוּטערמאַן. 
.א ייד צווישן פצויערים" - פּיעסע פוּן ש. דיאַמאַנט. 
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7 אליצקי, ' 7. ספאלל 


